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MotoGP™ Grande Prêmio do Brasil 2026 

 

Termos & Condições dos Ingressos 

 

Estes Termos & Condições dos Ingressos (que chamaremos aqui de “Termos & 

Condições” ou “T&C’s”) são essenciais para todo mundo que pretende ir ao MotoGP™ 

Grande Prêmio do Brasil 2026 (o “Evento” ou “MotoGP Brasil”), programado para os 

dias 20, 21 e 22 de março de 2026, no Autódromo Internacional Ayrton Senna, 

localizado em Goiânia, Goiás, Brasil, na Rodovia GO 020, Km 04 s/n, Parque Lozandes, 

74884-520 (“Autódromo”).  

 

A organização e promoção do Evento são de responsabilidade da INTERNATIONAL 

PUBLICITY – INTERPUB EVENTOS LTDA. (“Promotor”). Sempre que este 

documento mencionar Você ou Cliente, bem como variações no singular ou plural, e 

pronomes correspondentes como “seu”, “sua”, “seus” e “suas”, se referirá a qualquer 

pessoa que tenha adquirido, recebido ou venha a utilizar um ou mais ingressos para o 

Evento (os “Ingressos”), independentemente da forma de obtenção. 

 

Ao adquirir ou utilizar um Ingresso, Você declara estar ciente e de acordo com estes 

T&C’s.  

 

Fique atento: estes Termos & Condições podem ser atualizados a qualquer momento, 

por razões operacionais, decisões de terceiros, modificações no Evento ou por 

circunstâncias imprevistas (como caso fortuito ou força maior). Se houver alguma 

alteração relevante, Você será comunicado através do e-mail cadastrado no momento 

da compra do Ingresso. 

 

Os termos definidos nestes Termos & Condições terão o mesmo significado quando 

empregados no singular ou no plural, bem como no masculino ou no feminino, salvo se 

o contexto expressamente indicar sentido diverso. 

 

O QUE VOCÊ PRECISA SABER ANTES DE USAR O SEU INGRESSO: 

 

Ao adquirir ou utilizar um Ingresso para o Evento, independentemente do meio pelo 

qual o Ingresso tenha sido obtido (site oficial de vendas de Ingressos, agência de 

viagens, parceiros do Promotor, entre outros), Você declara e reconhece que: 

 

(a) está ciente e concorda integralmente com estes T&C’s, disponíveis no site 

oficial de vendas de Ingressos (eventim.com.br/motogpbrasil - “Site Oficial 

de Vendas”) e no site oficial do Evento (moto.gpbrasil.com.br/2026 - “Site 

Oficial do Evento”); 

(b) tem conhecimento dos horários do Evento, conforme divulgados  

no Site Oficial do Evento (especialmente no link 

https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br), e entende que tais horários 

podem mudar, inclusive em razão de ajustes de horário de verão no Brasil; 

(c) a programação do Evento poderá ser alterada a qualquer momento, sem a 

necessidade de aviso prévio; 

MotoGP™ Grand Prix of Brazil 2026 

 

Tickets Terms & Conditions 

 

These Tickets Terms & Conditions (hereinafter referred to as the “Terms &  

Conditions” or “T&Cs”) apply to all individuals attending the MotoGP™  

Grand Prix of Brazil 2026 (the “Event” or “MotoGP Brazil”), scheduled to take  

place on 20, 21, and 22 March 2026, at the Ayrton Senna International Circuit,  

located in Goiânia, Goiás, Brazil at Rodovia GO 020, Km 04, s/n, Parque Lozandes, 

74884-520 (the “Circuit”). 

 

The organization and promotion of the Event are the responsibility of 

INTERNATIONAL PUBLICITY – INTERPUB EVENTOS LTDA. (“Promoter”). 

Whenever this document mentions You or Customer, as well as any variations in  

the singular or plural, and corresponding pronouns such as “your,” and  “yours”,  it refers 

to any person who has purchased, received, or will use one or more Tickets for  

the Event (the “Tickets”), regardless of how they were obtained. 

 

By purchasing or using a Ticket, You acknowledge and agree to these  

T&Cs. 

 

Please note: these Terms & Conditions may be updated at any time and without prior 

notice due to operational reasons, third-party decisions, modifications to the Event, or 

due to unforeseen circumstances (such as Acts of God or force majeure). If there is any 

material change, You will be notified by email at the address You provided when 

purchasing Your Ticket. 

 

The terms defined in these Terms & Conditions shall have the same meaning when used 

in the singular or in the plural, as well as in the masculine or in the feminine, unless the 

context expressly indicates a different meaning. 

 

WHAT YOU NEED TO KNOW BEFORE USING YOUR TICKET: 

 

By purchasing or using a Ticket for the Event, regardless of the channel through which 

the Ticket was obtained (the Official Ticketing Website, travel agencies, the 

Promoter’s partners, or otherwise), You hereby declare and acknowledge that: 

 

(a) You acknowledge and fully agree to these T&Cs, which are available on the 

official Ticketing Website (eventim.com.br/motogpbrasil - ‘Official Ticketing 

Website’) and on the Event’s official website (moto.gpbrasil.com.br/2026 - 

the ‘Event’s Official Website’); 

(b) You are aware of the Event schedule as published on the Event’s Official 

Website (specially at the link https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br), 

and You understand that such schedule may be subject to change, including 

adjustments due to daylight saving time in Brazil; 

(c) the Event program may be changed at any time, without prior 

notice;  

http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://moto.gpbrasil.com.br/2026
http://moto.gpbrasil.com.br/2026
https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://moto.gpbrasil.com.br/2026
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https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br


 
MotoGP™ Grande Prêmio do Brasil 2025 Termos & Condições dos Ingressos | Tickets Terms & Conditions 2 

(d) cada Ingresso confere acesso exclusivamente às áreas nele indicadas. Caso 

utilizado em locais não autorizados ou de forma indevida, o Ingresso poderá 

ser retido, e o seu portador poderá ser imediatamente retirado do Evento, 

sem direito a reembolso ou compensação; 

(e) ao deixar o Autódromo durante o Evento, não será permitido retornar no  

mesmo dia, sendo o retorno permitido somente no dia seguinte, se houver 

programação; 

(f) os Ingressos classificados como ‘promocional’, ‘cortesia’, ‘corporativo’, 

‘gratuitos’ ou similares não são reembolsáveis, em nenhuma hipótese; 

(g) será obrigatório o cumprimento integral de todas as regras sanitárias e 

protocolos de saúde que venham a ser estabelecidos pelas autoridades 

brasileiras competentes na data do Evento; 

(h) os protocolos de saúde aplicáveis ao Evento poderão ser alterados a 

qualquer tempo, com mais ou menos restrições, conforme determinação das 

autoridades brasileiras competentes; 

(i) o portador do Ingresso concorda em se sujeitar a inspeções e revistas 

pessoais e em remover, descartar ou manter fora do Autódromo quaisquer 

itens proibidos, em qualquer ponto de acesso ao Autódromo ou área interna 

da MotoGP™ Brasil; 

(j) cada pessoa pode adquirir até 4 Ingressos por CPF/ID, dos quais no máximo 

2 poderão ser ingressos de meia-entrada. Caso sejam identificadas compras 

que ultrapassem esse limite, ainda que realizadas em pedidos separados, os 

Ingressos excedentes poderão ser cancelados, sem reembolso; 

(k) após ingressar no Evento, o portador deverá manter o seu Ingresso em sua 

posse e apresentá-lo sempre que solicitado pela equipe de segurança ou pela 

equipe do Promotor; 

(l) o Promotor não se responsabilizará por Ingressos perdidos, roubados ou 

danificados após a entrega, nem pelo uso indevido do código de barras, 

número ou QR Code por terceiros. Nessas situações, não haverá direito a 

reembolso, substituição ou qualquer outra forma de compensação; 

(m) não será permitida a entrada ou permanência no Evento de pessoas 

portando itens que possam representar risco à segurança ou comprometer o 

bom andamento do Evento. Entre esses itens, incluem-se, capacetes, 

guarda-chuvas, garrafas de vidro, latas, bastões de selfie, bancos, bicicletas, 

skates, patinetes, patins, animais, objetos cortantes, artigos inflamáveis, 

armas de fogo ou quaisquer outros itens que o Promotor considere 

inadequados; 

(n) é estritamente proibido portar ou utilizar, dentro do local do Evento, 

materiais de cunho político, promocional ou publicitário, salvo se 

expressamente autorizados ou distribuídos pelo Promotor; 

(o) não será permitida a entrada ou permanência no Evento de qualquer pessoa 

que (i) apresente comportamento violento, agressivo, contrário à ordem 

pública, (ii) esteja visivelmente embriagada ou sob o efeito de substâncias 

entorpecentes, ou (iii) se recuse a descartar itens proibidos. Nessas 

hipóteses, o Ingresso poderá ser retido e o portador retirado do Evento, sem 

direito a reembolso; 

(d) each Ticket grants access exclusively to the areas indicated on it. If it is used 

in unauthorized areas or in an improper manner, the Ticket may be 

confiscated, and its holder immediately removed from the Event, without the 

right to a refund or compensation; 

(e) once leaving the Circuit during the Event, re-entry will not be permitted on 

the same day. Re-entry will only be allowed on the following day, if there is 

scheduled activity; 

(f) Tickets classified as ‘promotional’, ‘complimentary’, ‘corporate’, ‘free of 

charge’ or similar are non-refundable under any circumstances; 

(g) full compliance with all health rules and protocols established by  

the competent Brazilian authorities on the date of the Event will be  

mandatory; 

(h) that health protocols applicable to the Event may be amended at any time,  

with more or fewer restrictions, as determined by the competent Brazilian 

authorities; 

(i) the Ticket holder agrees to submit to security inspections and  

personal searches and to remove, discard, or keep outside the Circuit any 

prohibited items, at any access point to the Circuit or any internal area of 

MotoGP™ Brazil; 

(j) each individual may purchase up to 4 Tickets per CPF/ID, of which no more 

than 2 may be half-price Tickets. If purchases exceeding this limit are 

identified, even if made in separate orders, the excess Tickets may be 

cancelled without refund;  

(k) after entering the Event, the Ticket holder must keep the Ticket in their 

possession and present it whenever requested by the security team or by the 

Promoter’s staff; 

(l) the Promoter shall not be liable for Tickets lost, stolen or damaged after  

delivery, nor for misuse of the barcode, number, or QR Code by third parties. 

In such cases, no refund, replacement, or any other form of compensation will 

be granted; 

(m) entry or continued presence at the Event will no be allowed for  

individuals carrying items that may pose a risk or compromise the  

smooth running of the Event. These items include, but are not limited  

to: helmets, umbrellas, glass bottles, cans, selfie sticks, chairs,  

bicycles, skateboards, scooters, roller skates, animals, sharp objects, 

flammable materials, firearms, or any other items the Promoter deems 

inappropriate; 

(n) it is strictly prohibited to carry or use within the Event venue any political, 

promotional or advertising materials, unless expressly authorized or 

distributed by the Promoter; 

(o) entry or continued presence at the Event will not be permitted to anyone  

who (i) engages in violent, aggressive, or disruptive behavior;  

(ii) is visibly intoxicated or under the influence of narcotics; or  

(iii) refuses to discard prohibited items. In such cases, the Ticket  

may be confiscated and the holder removed from the Event, without 

refund; 
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(p) o portador do Ingresso reconhece expressamente que o Promotor, as 

autoridades reguladoras, a Fédération Internationale de Motocyclisme / 

Federação Internacional do Motociclismo (“FIM”), a Dorna Sports S.L 

(“Dorna”) e suas afiliadas, bem como todas as demais pessoas envolvidas na 

organização do Evento, incluindo oficiais, marshals, equipe médica e de 

resgate, competidores e pilotos e equipes (e seus respectivos conselheiros, 

administradores, diretores, empregados, agentes, contratados e empresas 

afiliadas), não serão responsáveis por qualquer perda ou dano causado a 

Você ou à Sua propriedade, nos limites máximos permitidos pela legislação 

brasileira, seja antes, antes, durante ou após a sua presença no Autódromo. 

Nada nestes Termos & Condições, entretanto, limita ou exclui: (i) a 

responsabilidade por morte ou danos pessoais resultantes de negligência 

grave das pessoas acima indicadas; ou (ii) casos de fraude ou declaração 

dolosamente falsa; 

(q) está ciente de que, se não cumprir estes T&C’s ou outras regras aplicáveis ao 

Evento, o Promotor poderá impedir sua entrada ou exigir sua retirada do 

Autódromo. Nesse caso, seu Ingresso será cancelado e Você não terá direito 

a reembolso ou qualquer forma de compensação; 

(r) está ciente de que é sua responsabilidade acompanhar regularmente 

eventuais atualizações destes T&C’s no Site Oficial de Vendas e no Site Oficial 

do Evento. Não será possível alegar desconhecimento de alterações 

realizadas pelo Promotor. Alterações relevantes, no entanto, serão 

comunicadas a Você por meio do e-mail informado no momento da compra 

do Ingresso;  

(s) está ciente e concorda que o Promotor poderá acessar e tratar os dados 

pessoais fornecidos durante o cadastro e compra dos Ingressos, seja pelo 

site, pontos físicos de venda, canais corporativos, locais de retirada ou 

outros locais, como descrito no item 17 abaixo. O Promotor reafirma seu 

compromisso com o cumprimento da Lei 13.709/18 (“Lei Geral de Proteção 

de Dados” ou “LGPD”) e demais normas de privacidade aplicáveis, 

garantindo a segurança e a confidencialidade dessas informações; 

(t) está ciente de que, em situações não previstas nestes T&C’s, será aplicada a 

legislação brasileira vigente. Em caso de omissões ou dúvidas, caberá ao 

Promotor adotar as medidas que considerar adequadas, respeitando os 

princípios da razoabilidade e da boa-fé; e 

(u) leu, entendeu, aceitou e concordou com estes T&C’s, estando plenamente 

ciente dos direitos e obrigações dele decorrentes. 

 

1. FORMA DE ENTREGA DOS INGRESSOS 

 

1.1. Pelo Aplicativo EVENTIM Brasil 

 

Caso, no momento da compra no Site Oficial de Vendas, o comprador opte pela 

modalidade Eventim Pass, os Ingressos poderão ser acessados imediatamente na 

seção Meus Eventos do aplicativo EVENTIM Brasil, disponível para dispositivos iOS e 

Android, mediante login e senha cadastrados. O QR Code para acesso ao Evento estará 

disponível a partir da meia-noite do primeiro dia do Evento (20 de março de 2026). 

(p) the Ticket holder expressly acknowledges that the Promoter, the regulatory 

authorities, the Fédération Internationale de Motocyclisme / International 

Motorcycling Federation (“FIM”), Dorna Sports S.L (“Dorna”) and  

its affiliates, as well as all other parties involved in  

the organization of the Event, including officials, marshals, medical and  

rescue staff, competitors, riders, and teams (and their respective  

advisors, officers, directors, employees, agents, contractors and  

affiliated companies), shall not be liable for any loss or damage caused  

to You or Your property, to the maximum extent permitted under  

Brazilian law, whether before, during, or after Your presence at the  

Circuit. Nothing in these Terms & Conditions, however, shall limit or  

exclude: (i) liability for death or personal injury resulting from the gross 

negligence of the aforementioned parties; or (ii) cases of fraud or willful 

misrepresentation; 

(q) You acknowledge that, if You fail to comply with these T&Cs or any other rules 

applicable to the Event, the Promoter may deny Your entry or require You to 

leave the Circuit. In such case, Your Ticket will be cancelled and You will not 

be entitled to a refund or any form of compensation; 

(r) You acknowledge that it is your responsibility to regularly check  

for updates to these T&Cs on the Official Ticketing Website and the  

Event’s Official Website. Lack of awareness of changes made by the  

Promoter cannot be claimed. However, material changes will be 

communicated to You via the email address provided at the time of Ticket 

purchase; 

(s) You acknowledge and agree that the Promoter may access and process the 

personal data provided during registration and Ticket purchase, whether 

through the website, physical sales points, corporate channels, pick-up 

locations, or other means, as described in item 17 below. The Promoter 

reaffirms its commitment to complying with Law 13.709/18 ("Brazilian 

General Data Protection Law" or "LGPD") and other applicable privacy 

regulations, ensuring the security and confidentiality of such information; 

(t) You acknowledge that, in situations not covered by these T&Cs, the 

applicable Brazilian legislation shall apply. In case of omissions or doubts, the 

Promoter may adopt the measures it deems appropriate, in accordance with 

the principles of reasonableness and good faith; and 

(u) You have read, understood, accepted and agreed to these T&Cs, and are fully 

aware of the rights and obligations arising therefrom. 

 

1. TICKET DELIVERY METHOD 

 

1.1. Through the EVENTIM Brasil App 

 

If, at the time of purchase on the Official Ticketing Website, the buyer select the 

Eventim Pass option, the Tickets may be accessed immediately under the My Events 

section of the EVENTIM Brasil application, available for iOS and Android devices, using 

the registered login and password. The QR Code for access to the Event will be 

available from midnight on the first day of the Event (20 March 2026). 

http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
https://moto.gpbrasil.com.br/2026
https://moto.gpbrasil.com.br/2026
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Importante: os Ingressos das Áreas VIP não estarão disponíveis na modalidade 

digital (Eventim Pass). Nesses casos, será obrigatória a retirada presencial na Bilheteria 

do Autódromo Internacional Ayrton Senna (“Bilheteria”), localizada no Portão 1 do 

Autódromo, conforme descrito no item 1.2 abaixo. 

 

1.2. Retirada Presencial 

 

Será necessária a retirada presencial de todos os Ingressos do pedido na Bilheteria, a 

partir de 13 de março de 2026:  

 

 Se, no momento da compra, Você tiver selecionado a opção “Retirada" 

como forma de entrega; 

 se o seu pedido incluir ao menos um Ingresso para Áreas VIP; ou 

 se não for possível comprovar online o benefício de meia-entrada para um 

ou mais Ingressos do pedido. 

 

1.2.1. Retirada pelo Titular da Conta 

 

O ideal é que o Titular da Conta (pessoa que realizou a compra no Site Oficial de Vendas) 

compareça pessoalmente para a retirada dos Ingressos. Nesse caso, será necessário 

apresentar: 

 

 documento de identidade válido (RG, CNH ou Passaporte) do Titular da  

Conta; 

 cartão de crédito utilizado na compra (original ou cópia);  

 e-mail de confirmação da compra (impresso ou em versão digital no  

celular); e 

 quando aplicável, documentos comprobatórios de meia-entrada ou de 

outros descontos utilizados.  

 

1.2.2. Retirada por Terceiros 

 

Os Ingressos também poderão ser retirados por terceiros mediante autorização do 

Titular da Conta., desde que observadas as condições abaixo: 

 

O terceiro autorizado a retirar os Ingressos deverá apresentar: 

 

 os mesmos documentos listados no item 1.2.1 acima, exceto que não será 

necessário apresentar o documento de identidade original do Titular da 

Conta, apenas uma cópia simples, a qual ficará retida na Bilheteria;  

 uma via original do termo ‘Retirada por Terceiros’, disponível no rodapé do 

Site Oficial de Vendas, devidamente preenchido e assinado pelo Titular da 

Conta ou pelo beneficiário da meia-entrada (exceto se o próprio 

beneficiário retirar apenas o seu Ingresso de meia-entrada, hipótese em que 

o termo não será exigido); e 

Important: Tickets for the VIP Areas will not be available in digital format (Eventim 

Pass). In such cases, physical collection at the Box Office of the Ayrton Senna 

International Circuit Box Office (“Box Office”) located at Gate 1 of the Circuit, will be 

mandatory, as described in item 1.2 below. 

 

1.2. In-Person Collection 

 

In-person collection of all Tickets in the order will be required at the Box Office, 

starting from March 13, 2026, in the following situations: 

 

 if, at the time of purchase, You selected the “Collection” option as the 

delivery method; 

 if your order includes at least one Ticket for VIP Areas; or 

 if it is not possible to verify online the eligibility for a half-price ticket for one 

or more Tickets in the order. 

 

1.2.1. Collection by the Account Holder 

 

Ideally, the Account Holder (the person who made the purchase on the Official 

Ticketing Website) should collect the Tickets in person. In this case, the following must 

be presented: 

 

 a valid identification document (RG, CNH or Passport) of the Account  

Holder; 

 the credit card used for the purchase (original or copy); 

 the purchase confirmation email (printed or digital version on a mobile  

device); and 

 when applicable, documents evidencing entitlement to half-price or other 

discounts used. 

 

1.2.2. Collection by Third Parties 

 

Tickets may also be collected by third parties upon presentation of an authorization 

from the Account Holder. 

 

The third party authorized must present: 

 

 the same documents listed in item 1.2.1. above, except that only a simple 

copy of the Account Holder’s identification document is required (this copy 

will be retained by the Box Office; 

 an original copy of the 'Third Party Collection Form', available at the bottom 

of the Official Ticketing Website, duly completed and signed by the Account 

Holder or by the half-price Ticket beneficiary (except if the beneficiary 

personally collects their own half-price Ticket, in which case the form will not 

be required); and 

http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
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 documento de identidade válido (RG, CNH ou Passaporte) da pessoa 

autorizada (uma cópia desse documento também ficará retida na  

Bilheteria).  

 

Atenção: os Ingressos somente serão entregues mediante a apresentação integral e 

correta dos documentos exigidos neste item 1.2. 

 

2. TIPOS DE INGRESSOS DISPONÍVEIS 

 

Estão disponíveis para o Evento os seguintes tipos de Ingressos: 

 

a) Ingresso inteiro:  

Esse tipo de Ingresso não é nominal (ou seja, não é emitido em nome de uma 

pessoa específica) e poderá ser cedido gratuitamente a terceiros. Para 

maiores informações sobre a utilização de ingressos, consulte o item 7 destes 

T&C’s. 

 

b) Ingresso de meia-entrada:  

O benefício da meia-entrada, assim como o seu respectivo Ingresso, é 

pessoal e intransferível, sendo válido exclusivamente para o titular 

informado no momento da compra.  

 

O Promotor, contudo, permitirá, por prazo determinado, a transferência do 

benefício da meia-entrada para outra pessoa, conforme regras e 

procedimentos estabelecidos no item 3.3. destes T&C’s. 

 

2.1. Fan Zone e Aplicação dos T&C’s 

 

Se uma ou mais Fan Zones forem implementadas no Evento, estes T&C’s aplicar-se-ão 

 

igualmente a essas áreas, salvo disposição expressa em contrário nestes Termos ou 

quando o contexto indicar claramente que determinada regra não é aplicável. 

 

Importante: a aquisição de um Ingresso para o Evento não implica automaticamente 

o direito de acesso a qualquer Fan Zone. O acesso poderá variar conforme o tipo de 

Ingresso, a definição do Promotor e fatores geográficos ou logísticos do Autódromo.  

 

As informações detalhadas sobre as Fan Zones, incluindo, entre outros aspectos, a 

capacidade, setores com acesso permitido e demais condições, serão divulgadas 

oportunamente, caso a sua implementação seja confirmada. Nessas hipóteses, estes 

T&C’s poderão ser atualizados para incluir regras específicas aplicáveis a cada Fan Zone. 

 

Atenção: é estritamente proibida a revenda dos Ingressos, independentemente do 

setor ou tipo. Ingressos identificados como revendidos serão automaticamente 

cancelados, sem direito a reembolso ou a qualquer forma de compensação. 

 

 

 a valid identification document (RG, CNH, or Passport) of the  

authorized person (a copy of this document will also be retained by the Box 

Office). 

 

Important: Tickets will only be delivered upon full and correct presentation of all 

documents required under this item 1.2. 

 

2. TYPES OF TICKETS AVAILABLE 

 

The following types of Tickets are available for the Event: 

 

a) Full-price Ticket:  

Full tickets are not issued in the name of a specific person and may, 

 therefore, be transferred free of charge to third parties. For  

additional information regarding ticket use, please refer to item 7 of these 

T&Cs. 

 

b) Half-price Ticket:  

The half-price benefit and its corresponding Ticket are strictly personal  

and non-transferable, valid only for the holder indicated at the time of 

purchase.  

 

For a limited period, however, the Promoter may allow the transfer of this 

benefit to another individual, subject to the rules and procedures set out in 

item 3.3 of these Terms. 

 

2.1. Fan Zone and Application of the T&Cs 

 

If one or more Fan Zones are implemented at the Event, these T&Cs will apply equally 

 

to those areas, unless otherwise expressly stated or where the context clearly indicates 

that a specific rule does not apply. 

 

Please note: purchasing a Ticket for the Event does not automatically entitle the 

holder to access any Fan Zone. Access will depend on the type of Ticket purchased, 

decisions made by the Promoter, and geographic or logistical factors of the Circuit.  

 

Further details on Fan Zones, including capacity, permitted sector, and other 

conditions, will be communicated in due course, should their implementation be 

confirmed. These T&Cs may be updated accordingly to reflect any Fan Zone specific 

rules. 

 

Important: Tickets resale is strictly prohibited, regardless of the sector or category of 

the Ticket. Any Ticket found to have been resold will be voided, without refund or 

compensation. 
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3. INGRESSOS MEIA-ENTRADA 

 

3.1. Tipos de Ingressos Meia-Entrada 

 

O Evento oferece as seguintes modalidades de Ingresso de meia-entrada, em 

conformidade com a legislação aplicável1 (podendo sofrer alterações em caso de 

mudanças na referida legislação): 

 

 estudantes regularmente matriculados em instituições de ensino públicas 

ou privadas; 

 mulheres em situação de desamparo, com renda familiar de até 2  

salários-mínimos e mães de filhos menores de 18 anos, previamente 

cadastradas na Secretaria Cidadã (ou no órgão estadual que vier a sucedê-

la);  

 jovens de baixa renda entre 15 e 29 anos, inscritos no CadÚnico, com renda 

familiar mensal de até 2 salários-mínimos; 

 idosos com 60 anos ou mais; 

 pessoas com deficiência e, quando necessário, um acompanhante, desde 

que comprovada a condição e a necessidade; 

 professores e auxiliares de administração escolar da rede pública e privada 

de ensino do Estado de Goiás (professores e servidores efetivos); 

 doadores voluntários e sistemáticos de sangue, medula óssea e órgãos 

domiciliados no Estado de Goiás; e 

 mesários e colaboradores nomeados pela Justiça Eleitoral para atuar em 

eleições gerais ou municipais, plebiscitos e referendos, durante o prazo de 

validade previsto em lei. 

 

Importante: os setores do Evento que incluem alimentação e bebidas no valor dos 

Ingressos não oferecem a opção de ingressos de meia-entrada. 

 

3.2. Documentos Comprobatórios 

 

Será necessário comprovar a condição que garante o direito ao benefício da  

meia-entrada por meio de verificação online, a ser realizado antes da  

disponibilização do QR Code ou retirada do Ingresso físico. As instruções para essa 

verificação serão enviadas ao e-mail do Titular da Conta cadastrado no Site Oficial de 

Vendas. 

 

Importante: caso não seja comprovado o direito à meia-entrada, não haverá 

reembolso do valor já pago. Para receber o seu Ingresso, será necessário efetuar o 

pagamento complementar da diferença entre o valor da meia-entrada e o valor do 

Ingresso inteiro. Nessa hipótese: 

 

3. HALF-PRICE TICKETS 

 

3.1. Eligible Categories 

 

The Event offers the following half-price ticket categories, in  

accordance with applicable Brazilian legislation5 (subject to change if the law is 

amended): 

 

 students regularly enrolled in public or private educational 

 institutions; 

 women in situations of social vulnerability, with a household income of up to 

two minimum wages, and mothers of children under 18 years old, duly 

registered with the Secretaria Cidadadã (or any subsequent state authority 

that may replace it); 

 low-income youth between aged 15 to 29, enrolled in CadÚnico program, 

with a monthly household income of up to two minimum wages; 

 seniors aged 60 years or over; 

 persons with disabilities and, when necessary, one companying person, 

provided the condition and need are duly proven; 

 teachers and school staff (administrators and support staff) from public or 

private institutions in the State of Goiás; 

 regularly voluntary donors of blood, bone marrow, or organs domiciled in the 

State of Goiás; and 

 poll workers and collaborators appointed by the Electoral Court to serve in 

general or municipal elections, plebiscites, and referendums, within the 

legally prescribed validity period. 

 

Important: sectors of the Event where food and beverages are included in the ticket 

price are not eligible for half-price Tickets. 

 

3.2. Proof of Eligibility 

 

Proof of eligibility for the half-price benefit must be provided through an online 

verification process, to be completed before the QR Code is made available or the 

physical Ticket can be collected. Instructions for this verification will be sent to the 

Account Holder’s registered email address and will also be available on the Official 

Ticketing Website. 

 

Important: if eligibility for the half-price benefit is not verified, no refund will be 

issued for the amounts already paid. In order to receive your Ticket, the price 

difference between the half-price ticket and the full-price ticket must be paid. In this 

case: 

 

 
1 Decreto nº 8.537/2015 que regulamenta a Lei nº 12.852/2013 e a Lei nº 12.933/2013; Lei nº 10.741/2003; Lei nº 13.146/2015; Lei Estadual (GO) nº 12.121/1993; Lei Estadual (GO) nº 12.355/1994; Lei Estadual (GO) nº 14.975/2004; Lei Estadual (GO) nº 17.396/2011; Lei Estadual (GO) nº 17.575/2012; 
Lei Estadual (GO) nº 20.201/2018; Lei Estadual (GO) nº 20.281/2018; Lei Estadual (GO) nº 23.070/2024; e Lei Municipal (Goiânia) nº 8.498/2006. 
5 Decree No. 8,537/2015, which regulates Law No. 12,852/2013 and Law No. 12,933/2013; Law No. 10,741/2003; Law No. 13,146/2015; State Law (GO) No. 12,121/1993; State Law (GO) No. 12,355/1994; State Law (GO) No. 14,975/2004; State Law (GO) No. 17,396/2011; State Law (GO) No. 
17,575/2012; State Law (GO) No. 20,201/2018; State Law (GO) No. 20,281/2018; State Law (GO) No. 23,070/2024; and Municipal Law (Goiânia) No. 8,498/2006. 

http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
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 a retirada de todos os Ingressos do pedido será obrigatoriamente realizada 

na Bilheteria; 

 o pagamento complementar poderá ser solicitado diretamente no Site 

Oficial de Vendas, dentro do prazo que será informado por e-mail ao Titular 

da Conta; e 

 caso o prazo não seja observado, o pagamento somente poderá ser realizado 

presencialmente na Bilheteria. 

 

Atenção: haverá rigorosa fiscalização da documentação comprobatória do benefício 

da meia-entrada, tanto antes da entrega dos Ingressos quanto na entrada do 

Autódromo durante os 3 dias do Evento. 

 

A lista completa dos documentos exigidos para cada modalidade de meia-entrada 

consta abaixo. Além da verificação online, será indispensável apresentar os respectivos 

documentos para acessar o Evento em todos os dias de sua realização2. 

 

3.2.1. Documentos Comprobatórios – Estudante 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 Carteira de Identificação Estudantil (CIE), emitida pela ANPG, UNE, 

UBES, entidades estaduais e municipais filiadas, pelos DCEs e pelos 

CDAs; 

 a CIE deve observar o modelo único nacionalmente padronizado, 

publicamente disponibilizado pelas entidades nacionais acima 

mencionadas e pelo ITI, com certificação digital pelo ITI; 

 a validade da CIE é anual e renovável; e 

 a carteira estudantil poderá ter até 50% das características locais. 

 

b) Requisitos Legais (Lei 12.933/2013): 

 ter matrícula regular em uma das modalidades de ensino: (i) educação 

básica (educação infantil, ensino fundamental ou ensino médio); (ii) 

educação superior (cursos sequenciais a partir do ensino médio, 

graduação, pós-graduação e extensão); (iii) educação profissional 

técnica de nível médio; (iv) educação de jovens e adultos; (v) educação 

profissional e tecnológica, (vi) educação especial; e (vii) educação 

bilingue para surdos. 

 ter matrícula regular em cursos pré-vestibulares, conforme Lei 

Estadual (GO) nº 12.355/1994. 

 

Atenção: estudantes de cursos livres não têm direito ao benefício da  

meia-entrada. 

 

3.2.2. Mulheres em situação de desamparo 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 collection of all Tickets in the order must take place at the Box  

Office; 

 the additional payment must be requested directly through the Official 

Ticketing Website, within the deadline that will be notified by email to the 

Account Holder; and 

 if this deadline is not met, the payment may only be made in person at the Box 

Office. 

 

Attention: documentation supporting eligibility for the half-price benefit will be 

strictly verified, both prior to Ticket delivery and again at the entrance to the Circuit 

during all three days of the Event. 

 

The complete list of documents required for each half-price ticket category is provided 

below. In addition to the online verification these documents must be presented in 

order to gain access the Event on each day of its duration3. 

 

3.2.1. Proof of Eligibility – Students 

 

a) Accepted documents to prove entitlement of the half-price benefit: 

 valid Student Identification Card (Carteira de Identificação Estudantil 

- CIE), issued by ANPG, UNE, UBES, state and municipal students 

organization affiliated with them, or by DCEs, and CDAs; 

 the CIE must comply with the nationally standardized model publicly 

made available by the above-mentioned national entities and by the ITI, 

and must include digital certification by ITI; 

 the CIE is valid for one year and renewable annually; and 

 up to 50% of the card’s features may reflect local characteristics. 

 

b) Legal Requirements (Law 12,933/2013): 

 must be regularly enrolled in one of the following types of education: (i) 

basic education (early childhood education, primary, or secondary); (ii) 

higher education (post-secondary sequential courses, undergraduate, 

graduate or extension programs); (iii) technical vocational at the 

secondary level; (iv) youth and adult education; (v) professional and 

technological education; (vi) special education; and (vii) bilingual 

education for the hearing impaired; and 

 must also be regularly enrolled in preparatory courses (cursos pré-

vestibulares), in accordance with Goiás State Law No. 12,355/1994. 

 

Attention: students enrolled only in non-accredited or free courses are not entitled 

to the half-price benefit.  

 

3.2.2. Women in Situations of Social Vulnerability 

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 

 
2 Os requisitos poderão ser alterados devido a mudanças na legislação. 
3The requirements may be changed due to amendments or changes in the legislation. 

http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil
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 comprovante de cadastro prévio na Secretaria Cidadã (ou no órgão 

estadual que vier a sucedê-la);  

 documento oficial que comprove renda mensal de até dois salários-

mínimos;  

 documento de identidade oficial com foto (RG, CNH ou Passaporte); e 

 documento que comprove a condição de responsável por filho(s) 

menor(es) de 18 anos (ex.: certidão de nascimento ou equivalente). 

 

b) Requisitos Legais: 

 Lei Estadual (GO) nº 20.201/2018. 

 

Observação: O benefício se aplica prioritariamente às mulheres que atendam a todos 

os requisitos acima. Homens que se encontrem na mesma situação descrita no art. 1º 

da Lei Estadual (GO) nº 20.201/2018 também poderão pleitear o benefício junto à 

Secretaria Cidadã (ou no órgão estadual que vier a sucedê-la). 

 

3.2.3. Jovens de baixa renda de 15 a 29 anos 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 Carteira de Identidade Jovem, emitida em conformidade com a 

legislação aplicável, acompanhada de documento oficial de 

identificação com foto. 

 

b) Requisitos Legais: 

 Lei nº 12.933/13; 

 Decreto nº 8.537/15;  

 inscrição ativa no Cadastro Único para Programas Sociais do Governo 

Federal (CadÚnico), com Número de Identificação Social (NIS)  

válido; e 

 renda familiar mensal de até 2 salários-mínimos. 

 

3.2.4. Professores e auxiliares de administração escolar da rede pública e privada 

de ensino do estado de Goiás 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 carteira funcional emitida pela Secretaria da Educação do Estado de 

Goiás; ou  

 holerite (contracheque) que comprove o vínculo empregatício. 

 

b) Requisitos Legais: 

 Lei Estadual (GO) nº 14.975/2004; 

 Lei Estadual (GO) nº 17.396/2011; 

 Lei Estadual (GO) nº 17.575/2012; e 

 Lei Estadual (GO) nº 20.281/2018. 

3.2.5. Idosos 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 proof of prior registration with the Secretaria Cidadã (or any subsequent 

state authority that may replace it); 

 official document proving a monthly household of up to two minimum 

wages; 

 government-issued photo ID (ID card, CNH, or passport); 

 document proving responsibility for a child under 18 years of age (e.g., 

birth certificate or equivalent). 

 

b) Legal Requirements: 

 Goiás State Law No. 20,201/2018. 

 

Note: The benefit applies primarily to women who meet all of the above requirements. 

Men who are in the same situation described in Article 1 of Goiás State Law No. 

20,201/2018 may also apply for the benefit directly through the Secretaria  

Cidadã (or any subsequent state authority that may replace it). 

 

3.2.3. Low-Income Youth Aged 15 to 29 

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 

 valid Youth Identity Card (Carteira de Identidade Jovem), issued in 

accordance with applicable legislation, together with a government-

issued photo ID. 

 

b) Legal Requirements: 

 Law No. 12,933/13; 

 Decree No. 8,537/15;  

 active registration in the Federal Government’s Social Program Registry 

(Cadastro Único -CadÚnico) with a valid Social Identification Number 

(NIS); and 

 a monthly household income of up to two minimum wages. 

 

3.2.4. Teachers and School Administrative Staff (public and private education) – 

State of Goiás 

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 

 professional ID card issued by the Goiás State Department of  

Education; or 

 payslip (holerite) proving current employment. 

 

b) Legal Requirements: 

 Goiás State Law No. 14,975/2004; 

 Goiás State Law No. 17,396/2011; 

 Goiás State Law No. 17,575/2012; and 

 Goiás State Law No. 20,281/2018. 

3.2.5. Seniors 

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 
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 Documento de identidade oficial com foto (RG, CNH ou Passaporte). 

 

b) Requisitos Legais: 

 Lei Federal nº 10.741/203 (Estatuto do Idoso); e 

 ter idade igual ou superior a 60 anos. 

 

3.2.6. Mesários, Administrador de edifício, membro escrutinador componente da 

justiça eleitoral e demais nomeados para auxiliar nos trabalhos da Justiça 

Eleitoral do estado de Goiás 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 Documento comprobatório emitido pela Justiça Eleitoral do Estado de 

Goiás, que ateste a atuação nas funções indicadas. 

 

b) Requisitos Legais: 

 ter atuado como mesário, administrador de prédio, membro 

escrutinador ou em qualquer outra função auxiliar da Justiça Eleitoral 

do Estado de Goiás, em eleições ordinárias, gerais ou municipais, 

plebiscitos ou referendos; e 

 atender aos requisitos da Lei Estadual de Goiás nº 23.070/2024. 

 

3.2.7. Pessoas com deficiência e/ou mobilidade reduzida e acompanhante 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 Cartão de Benefício de Prestação Continuada da Assistência Social da 

pessoa com deficiência; ou  

 documento emitido pelo INSS que comprove a aposentadoria, 

conforme critérios estabelecidos na Lei Complementar  

nº 142/2013; ou  

 laudo médico claro, acessível e legível que ateste a condição de pessoa 

com deficiência, ou 

 outros documentos oficiais equivalentes; e  

 documento de identidade oficial com foto (RG, CNH ou Passaporte); e 

 para o acompanhante, deverá ser apresentada declaração da 

necessidade de acompanhamento, ou documento equivalente. 

 

b) Requisitos Legais: 

 Lei nº 12.933/2013; 

 Decreto nº 8.537/15; 

 Lei nº 13.146/2015; e 

 Lei Municipal (Goiás) nº 8.498/2006. 

 

3.2.8. Doadores voluntários e sistemáticos de sangue, medula óssea e órgãos 

domiciliados no estado de Goiás 

 

a) Documentos aceitos para comprovar o direito à meia-entrada: 

 government-issued photo ID (RG, CNH, or Passport). 

 

b) Legal Requirements: 

 Federal Law No. 10,741/2003 (Statute of Elderly); and 

 must be aged 60 years or over. 

 

3.2.6. Poll Workers, Building Administrators, Member of the Electoral Board 

(Electoral Justice), and other Collaborators Appointed by the Electoral Court 

– State of Goiás  

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 

 certificate issued by the Electoral Court of the State of Goiás confirming 

service in one of the listed roles. 

 

b) Legal Requirements: 

 must have served as a poll worker, building administrator, counting staff,  

or in any other auxiliary role of the Electoral Court of the  

State of Goiás, in general or municipal elections, plebiscites, or  

referendums; and 

 must meet the requirements set out in Goiás State Law  No. 23,070/2024. 

 

3.2.7. Individuals with disabilities and/or reduced mobility (and companion) 

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 

 Social Assistance Benefit Card (Benefício de Prestação Continuada da 

Assistência Social) issued to the person with disabilities; or 

 certificate issued by the INSS confirming retirement, in accordance  

with the criteria established in Complementary  

Law No. 142/2013; or 

 clear, accessible, and legible medical report attesting to the  

disability; or 

 other equivalent official documents; and 

 government-issued photo ID (RG, CNH or passport); and 

 for the companion|: a declaration confirming the necessity of 

accompaniment, or an equivalent document. 

 

b) Legal Requirements: 

 Law No. 12,933/2013; 

 Decree No. 8,537/15; 

 Law No. 13,146/2015; and 

 Municipal Law (Goiânia/GO) No. 8,498/2006. 

 

3.2.8. Regular Voluntary Donors of Blood, Bone Marrow or Organs – State of  

Goiás 

 

a) Accepted documents to prove entitlement to the half-price benefit: 
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 carteira de doador emitida pela Secretaria de Saúde do Estado de 

 Goiás; ou  

 documento equivalente que comprove a condição de doador regular. 

 

b) Requisitos Legais: 

 ser domiciliado no Estado de Goiás; 

 cumprir a periodicidade mínima exigida para ser considerado doador 

regular; 

 Lei Estadual (GO) nº 12.121/1993; e 

 Decreto nº 8.575/2016. 

 

Atenção: a falsificação, no todo ou em parte, ou a alteração documento particular 

verdadeiro constitui crime, tipificado no artigo 298 do Código Penal brasileiro, sujeito 

às sanções penais cabíveis3. 

 

3.3. Alteração do Beneficiário do Ingresso Meia-Entrada 

 

O beneficiário do Ingresso de meia-entrada poderá ser alterado até 10 de fevereiro de 

2026 (“Data Limite de Alteração do Benefício da Meia-Entrada”). 

 

Após a Data Limite de Alteração do Beneficiário da Meia-Entrada, não será mais 

permitida nenhuma solicitação de alteração feita pelo Titular da Conta.  

 

Importante: a alteração do beneficiário da meia-entrada somente poderá ser 

realizada antes da abertura do período de transferências (informado no item 3.4 

abaixo). A partir do momento em que o Ingresso estiver liberado para transferência 

(ainda que não tenha sido efetivamente transferido) ou caso já tenha sido entregue, 

retirado ou esteja em processo de entrega ou já tenha sido liberado para transferência 

não será mais possível realizar a alteração do beneficiário, ainda que a solicitação seja 

efetuada antes da Data Limite de Alteração do Beneficiário da Meia-Entrada. 

 

3.4. Transferência de Ingressos 

 

Os ingressos do Evento poderão ser transferidos dentro de um prazo limitado, que 

ocorrerá a partir de 23 de fevereiro de 2026, ao meio-dia (12h00), até as 23h59 do dia 

19 de março de 2026, véspera do Evento, após a conclusão do processo de validação 

da meia-entrada online. O comprador receberá todas as instruções sobre o 

procedimento de transferência diretamente no e-mail informado no momento da 

compra. 

 

Cada ingresso poderá ser transferido apenas uma vez, de forma gratuita, não sendo 

permitida uma segunda transferência. A transferência não é obrigatória: caso o 

comprador tenha adquirido mais de um ingresso, todos poderão permanecer 

vinculados à mesma conta (carteira) do titular da compra. 

 

 donor card issued by the Goiás State Health  

Department; or 

 equivalent document proving regular donor status. 

 

b) Legal Requirements: 

 must be domiciled in the State of Goiás; 

 must comply with the minimum frequency required to be considered a 

regular donor; 

 Goiás State Law No. 12,121/1993; and 

 Decree No. 8,575/2016. 

 

Attention: forgery, in whole or in part, or alteration of an authentic private document 

constitutes a crime under article 298 of the Brazilian Penal Code and is subject to the 

applicable criminal penalties6. 

 

3.3. Change of the Beneficiary - Half-Price Tickets 

 

The beneficiary of a half-price Ticket may be changed until February 10, 2026 

(“Beneficiary Change Deadline for Half-Price Tickets”). 

 

After the Half-Price Ticket Change Deadline, no requests for change by the Account 

Holder will be accepted. 

 

Important: changes to the half-price beneficiary may only be made  

before the opening of the transfer window (as specified in item 3.4 below). 

Once the Ticket has been released for transfer (even if it has not yet  

been transferred), or if it has already been delivered, collected, or is in the  

process of delivery, no further changes to the beneficiary will be allowed,  

even if the request is submitted before the Beneficiary Change Deadline for Half-Price 

Tickets. 

 

3.4. Ticket Transfer 

 

Tickets for the Event may be transferred within a limited period,  

starting on 23 February 2026 at 12:00 p.m. (local time) and  

ending at 11:59 p.m. on 19 March 2026, the day before the Event.  

The purchaser will receive detailed instructions regarding the transfer  

process directly at the e-mail address provided at the time of  

purchase. 

 

Each Ticket may be transferred only once, free of charge, and no second transfer will be 

permitted. The transfer option is not mandatory: if the purchaser has acquired more 

than one Ticket, all Tickets may remain linked to the same account (wallet) of the 

original purchaser. 

 

 
3 Art. 298 do Código Penal: Falsificar, no todo ou em parte, documento particular ou alterar documento particular verdadeiro: 
Pena – reclusão de 1 (um) a 5 (cinco) anos e multa. 
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4. CANCELAMENTO DO PEDIDO DE COMPRA 

 

4.1. Irretratabilidade da Compra 

 

Após a conclusão da compra, não será possível alterar o tipo de Ingresso, setor, 

assento (quando aplicável) ou forma de entrega. Em caso de erro no pedido, será 

necessário realizar o cancelamento integral e efetuar nova compra, sujeita à 

disponibilidade. 

 

Por isso, recomendamos que Você confira atentamente todas as informações do seu 

pedido antes de concluir a compra. 

 

4.2. Direito de Arrependimento (Código de Defesa do Consumidor) 

 

O Titular da Conta poderá exercer o direito de arrependimento e cancelar a compra 

realizada no Site Oficial de Vendas no prazo de até 7 dias corridos contados da data da 

compra, desde que a solicitação seja feita antes do primeiro dia de realização Evento 

(inclusive).  

 

O cancelamento poderá ser solicitado exclusivamente pelo Titular da Conta. Uma vez 

processado, os Ingressos cancelados serão automaticamente recolocados à venda.  

 

4.3. Reembolso 

 

 Compras realizadas por cartão de crédito: o estorno será processado no 

mesmo cartão de crédito utilizado na compra, observados os prazos do 

banco emissor e data de fechamento da fatura, sobre os quais o Promotor 

não possui ingerência. 

 Compras realizadas por PIX: o reembolso ocorrerá em até 3 dias úteis, 

mediante estorno do PIX.  

 

4.4. Ingressos Especiais (PcD, Cadeirantes e Pessoas com Obesidade) 

 

Na hipótese de aquisição de Ingressos especiais destinados a cadeirantes, pessoas com 

deficiência (PcD) ou pessoas com obesidade (com ou sem acompanhante), a ausência 

de comprovação do direito ao benefício, implicará o cancelamento dos Ingressos 

correspondentes, sem possibilidade de complementação de valor, considerando que 

tais áreas são reservadas exclusivamente às pessoas que atendam aos critérios legais. 

 

4.5. Hipóteses em que o Cancelamento Não é Permitido 

 

Os pedidos de cancelamento não serão aceitos nas seguintes situações: 

a) de forma parcial, uma vez que o cancelamento sempre se aplica a todos os 

Ingressos de um mesmo pedido de compra; 

b) quando os Ingressos estiverem em processo de entrega, já tenham sido 

entregues ou retirados; 

c) após transcorridos mais de sete dias da data de compra; ou 

4. CANCELLING A PURCHASE ORDER 

 

4.1. Finality of Purchase 

 

Once the purchase is completed, it is not  possible to change the type of Ticket, sector, 

seat (where applicable), or delivery method. In case of error in the order, the only 

option is to cancel the entire purchase and place a new order, subject to  

availability. 

 

For this reason, You are strongly advised to carefully review all details of Your order 

before completing the purchase. 

 

4.2. Right of Withdrawal (Brazilian Consumer Protection Code) 

 

The Account Holder may exercise the right of withdrawal and cancel a purchase  

made on the Official Ticketing Website within seven caledar days from the date of 

purchase, provided the request is submitted before the first day of the Event 

(inclusive). 

 

Cancellation may be requested exclusively by the Account Holder. Once processed, 

the cancelled Tickets will automatically return to sale. 

 

4.3. Refunds 

 

 Credit Card Purchases: refunds will be processed to the same  

credit card used for the purchase, subject to the timelines 

 of the issuing bank and the billing cycle, over which the Promoter has no 

control. 

 PIX Purchases: refunds will occur within three business days by reversing PIX 

transaction. 

 

4.4. Special Tickets (PwD, Wheelchair Users, and Persons with Obesity) 

 

In the event of purchase of special Tickets reserved for wheelchair users, persons with 

disabilities (PwD), or persons with obesity (with or without an accompanying person), 

failure to provide proof of eligibility for the benefit will result in the cancellation of 

the corresponding tickets, with no possibility of payment supplementation, given that 

such areas are reserved exclusively for individuals meeting the legal requirements. 

 

4.5. Circumstances Where Cancellation is Not Permitted 

 

Requests for cancellation will not be accepted in the following circumstances: 

a) partially. Cancellations always apply to all Tickets within the same purchase 

order;  

b) where Tickets are in the process of being delivery, have already been 

delivered, or have been collected; 

c) more than seven days after the date of purchase; or 

http://eventim.com.br/motogpbrasil
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d) a partir do primeiro dia de realização do Evento (inclusive). 

 

4.6. Limitação ou Proibição de Público por Questões Sanitárias ou  

Legais 

 

Se houver restrição da capacidade de público, ou se a entrada de público for proibida 

por lei, determinação de autoridades competentes ou em razão de questões sanitárias, 

não haverá reembolso dos valores pagos pelos Ingressos.  

 

Em caso de restrição de capacidade de público, permanecerão válidos os Ingressos 

adquiridos primeiro, até o limite autorizado. Os Ingressos que excederem essa 

capacidade, bem como todos os Ingressos em caso de proibição total de público, serão 

automaticamente substituídos por ingressos equivalentes (mesmo setor) para o 

MotoGP™ Grande Prêmio do Brasil 2027, sem direito a reembolso. 

 

4.7. Alteração de Data do Evento 

 

Se a data de realização do Evento for alterada por decisão da Dorna (ou de suas 

afiliadas), da FIM, por determinação de órgãos ou autoridades públicas, ou em razão 

de caso fortuito ou força maior, não haverá reembolso dos valores pagos. Nessa 

hipótese os Ingressos permanecerão válidos para a nova data estipulada. 

 

5. ABERTURA E FECHAMENTO DOS PORTÕES NOS DIAS DO EVENTO 

 

Durante os três dias de realização do Evento, o Promotor estima que os portões do 

Autódromo sejam abertos ao público em período compreendido entre 10h e 14h. O 

horário informado possui caráter meramente indicativo e poderá ser alterado a 

critério do Promotor. A informação atualizada e oficial sobre horários de abertura e 

funcionamento estará disponível no Site Oficial do Evento, o qual deverá ser 

consultado previamente pelos Clientes. 

 

Caso seja implementada uma ou mais Fan Zones, os horários de abertura e fechamento 

dessas áreas poderão ser divulgados posteriormente e incorporados a estes T&C’s.  

Importante: os horários de abertura e fechamento dos portões poderão ser alterados 

a qualquer momento, a exclusivo critério do Promotor, sem a necessidade de aviso 

prévio. Para informações atualizadas, consulte o Site Oficial do Evento. 

 

6. PROGRAMAÇÃO DO EVENTO 

 

A programação oficial do Evento estará disponível na seção “Programação” do Site 

Oficial do Evento.  

 

Importante: a programação poderá ser alterada a qualquer momento, a exclusivo 

critério do Promotor, sem necessidade de aviso prévio. 

 

 

 

d) from the start of the first day of the Event (inclusive). 

 

4.6. Limitation or Prohibition of Public Attendance due to Health or Legal 

Reasons 

 

If there is a restriction on spectator capacity, or if public attendance is prohibited by 

law, order of the competent authorities, or for sanitary reasons, no refund will be made 

for the amounts paid for the Tickets 

 

In the event of a restriction on spectator capacity, Tickets will remain valid on a first-

purchased basis up to the authorized limit. Any tickets exceeding this limit, as well as all 

Tickets in the event of a total prohibition of public attendance, will be automatically 

replaced with equivalent Tickets (same section) for the MotoGP™ Grand Prix of Brazil 

2027, with no refund available. 

 

4.7. Change of the Event Date 

 

If the Event date is changed by decision of Dorna (or its affiliates), FIM, order of 

governmental bodies or public authorities, or due to an acts of God or force majeure, no 

refund will be made. In such case, the Tickets will remain valid for the new date 

established. 

 

5. OPENING AND CLOSING OF THE CIRCUIT GATES ON THE EVENT DAYS 

 

During the three days of the Event, the Promoter estimates that the Circuit gates will 

be open to the public between 10 a.m. to 2 p.m. The time indicated is for reference 

only and may be changed at the Promoter’s discretion. The updated and official 

information regarding opening and operating hours will be available on the Official 

Event Website, which must be consulted by Customers prior to attending the  

Event. 

 

If one or more Fan Zones are implemented, the specific opening and closing times of 

these areas may be announced later and incorporated into these T&Cs.  

Important: the opening and closing times of the gates may be changed at any time at 

the sole discretion of the Promoter, without prior notice. For updated information, 

please check the Event’s Official Website. 

 

6. EVENT SCHEDULE 

 

The official Event Schedule will be available in the “Schedule” section of the Event’s 

Official Website. 

 

Important: the Schedule may be changed at any time at the sole discretion of the 

Promoter, without prior notice. 
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7. CUIDADO COM O SEU INGRESSO 

 

O Ingresso é de responsabilidade exclusiva do portador e não será substituído em 

nenhuma hipótese, seja em caso de perda, roubo, dano, esquecimento ou qualquer 

outro motivo, incluindo uso indevido por terceiros. Para sua segurança, evite postar 

fotos do seu Ingresso em redes sociais ou em qualquer meio público, pois isso pode 

permitir o uso indevido por terceiros. 

 

Importante: cada Ingresso permite apenas uma única entrada por dia de Evento. A 

guarda e conservação do Ingresso são de responsabilidade exclusiva do seu portador, 

que deverá adotar todas as medidas necessárias para evitar que o ingresso seja 

copiado, reproduzido ou utilizado indevidamente por terceiros antes de seu acesso ao 

Evento. 

 

8. AÇÃO PROMOCIONAL 

 

Os Ingressos, adquiridos por pessoas físicas ou jurídicas, por qualquer canal (incluindo 

o Site Oficial de Vendas, agências, parceiros, patrocinadores, canais corporativos, ente 

outros), pertencem ao Promotor e se destinam exclusivamente a permitir o acesso 

dos Clientes ao Autódromo durante os três dias do Evento.  

 

Ao adquirir um Ingresso, Você concorda expressamente em não vendê-lo, oferecê-lo 

para revenda ou permitir sua venda a terceiros, por qualquer valor ou forma de 

recompensa, sem a aprovação prévia e por escrito do Promotor e/ou da Dorna, bem 

como sem observar as disposições destes T&C’s.  

 

Além disso, nenhum Ingresso pode ser utilizado para publicidade, fins promocionais ou 

obtenção de benefícios econômicos, diretos ou indiretos, tais como promoções 

comerciais, prêmios, competições, concursos, sorteios, pacotes de hospitalidades ou 

quaisquer outros produtos, sem o consentimento prévio por escrito do Promotor ou da 

Dorna. 

 

Os Clientes que descumprirem estas disposições estarão sujeitos às leis aplicáveis e se 

obrigam a indenizar o Promotor (e suas afiliadas), a Dorna (e suas afiliadas) e a FIM, 

conforme o caso, por todas e quaisquer despesas, prejuízos, perdas, demandas, ações, 

penalidades ou multas decorrentes, direta ou indiretamente, do uso inadequado dos 

Ingressos, sob qualquer forma ou pretexto. 

 

Atenção: todos os Ingressos relacionados a violações perderão automaticamente sua 

validade, sem direito a reembolso em nenhuma circunstância. 

 

9. MARCAS E DEMAIS DIREITOS DE PROPRIEDADE INTELECTUAL 

 

A compra de Ingressos não concede, em nenhuma hipótese, a Você ou a terceiros, 

qualquer licença, cessão, autorização ou permissão para utilizar as marcas, logotipos, 

sinais distintivos ou quaisquer direitos de propriedade intelectual relacionados ao 

Evento, à Dorna (e suas afiliadas) ou ao Promotor (e suas afiliadas). É expressamente 

7. CARE OF YOUR TICKET 

 

The Ticket is the sole responsibility of the holder and will not be replaced under any 

circumstances, including in cases of loss, theft, damage, not bringing the Tickets to the 

Event, or any other reason, including misuse by third parties. For your safety, avoid 

posting photos of your Ticket on social media or in any public forum, as this may allow 

misuse by third parties. 

 

Important: each Ticket grants only one entry per Event day. The  

holder is the solely responsible for the safekeeping and preservation  

of the Ticket and must take all necessary measures to prevent it  

from being copied, reproduced, or misused by third parties prior to entry to  

the Event. 

 

8. PROMOTIONAL ACTIVITY 

 

Tickets, whether purchased by individuals or legal entities and through any channel 

(including the Official Ticketing Website, agencies, partners, sponsors, corporate 

channels, among others), remain the property of the Promoter and are intended solely 

to grant Customers access to the Circuit during the three days of the Event. 

 

By purchasing a Ticket, You expressly agree not to sell, offer for resale, or permit  

its sale to third parties, for any value or form of consideration, without the  

prior written approval of the Promoter and/or Dorna, and in compliance with these 

T&Cs. 

 

Furthermore, no Ticket may be used for advertising, promotional purposes,  

or to obtaining direct or indirect economic benefits, such as commercial  

promotions, prizes, competitions, contests, raffles, hospitality packages,  

or any other products, without the prior written consent of the Promoter or  

Dorna. 

 

Customers who breach these provisions will be subject to applicable laws and shall 

indemnify the Promoter (and its affiliates), Dorna (and its affiliates), and the FIM, as 

applicable, for any and all expenses, damages, losses, claims, actions, penalties, or fines 

arising, whether directly or indirectly, from the improper use of the Tickets, under any 

form or pretext. 

 

Attention: all Tickets associated with violations will automatically be rendered invalid, 

with no right to a refund under any circumstances. 

 

9. TRADEMARKS AND OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 

 

The purchase of Tickets does not grant You or any third party, any license,  

assignment, authorization, or permission to use the trademarks, logos, distinctive  

signs, or any other intellectual property rights related to the Event, Dorna  

(and its affiliates), or the Promoter (and its affiliates). The use, reproduction,  

http://eventim.com.br/motogpbrasil
http://eventim.com.br/motogpbrasil


 
MotoGP™ Grande Prêmio do Brasil 2025 Termos & Condições dos Ingressos | Tickets Terms & Conditions 14 

proibido o uso, reprodução, imitação ou exploração, sob qualquer forma, dessas 

marcas e logotipos.  

 

A violação dos direitos de propriedade intelectual mencionados sujeitará o infrator às 

medidas administrativas e/ou judiciais cabíveis, inclusive nos casos de uso de sinais 

idênticos ou semelhantes aos do Evento, da Dorna (e suas afiliadas) ou do Promotor (e 

suas afiliadas), quando tal uso for capaz de causar confusão, associação indevida ou 

induzir terceiros a erro. 

 

10. AUTORIZAÇÃO DE USO DE IMAGEM E VOZ 

 

10.1. Proibições Gerais 

 

É proibido realizar, criar, armazenar, gravar ou transmitir qualquer tipo de gravação 

sonora, filmagem visual ou audiovisual (conjuntamente, individual ou indistintamente, 

a “Gravação”), bem como armazenar, gravar ou transmitir qualquer informação ou 

dado do, no ou relacionado ao Evento, incluindo tempo oficial, resultados, 

desempenho, telemetria, dados meteorológicos ou de controle de corrida 

(conjuntamente, “Dados”).  

 

É igualmente proibido ingressar no Autódromo portando equipamentos 

especificamente destinados à realização dos atos acima descritos.  

 

10.2. Uso Pessoal de Dispositivos Eletrônicos 

 

Salvo disposição em contrário, dispositivos eletrônicos de uso pessoal (tais como 

câmeras fotográficas, telefones celulares e outros dispositivos portáteis de 

comunicação) são permitidos no Autódromo, desde que qualquer Gravação, Dado ou 

imagem realizado no, do ou em relação ao Evento, incluindo fotografias e quaisquer 

imagens fixas derivadas, ou passíveis de serem derivadas, de uma Gravação 

(conjuntamente, individual ou indistintamente denominadas “Imagem”) seja 

utilizado exclusivamente para fins privados e não comerciais ou profissionais.  

 

É expressamente proibido utilizar quaisquer Dados, Imagens e/ou Gravações do 

Evento, incluindo gravações sonoras, para uso profissional, divulgação pública, 

exibição ou qualquer forma de utilização comercial (exceto para fins privados), 

publicitária ou para qualquer outro propósito sem a autorização prévia e por escrito da 

Dorna. 

 

10.3. Cessão ou Licenciamento de Direitos 

 

A pedido do Promotor ou da Dorna, Você deverá:  

 

(a) ceder por escrito à Dorna e/ou ao Promotor os direitos autorais e toda e 

qualquer propriedade intelectual de quaisquer Dados, Imagens ou 

Gravações que venha a criar, realizar, armazenar ou registrar, durante ou em 

relação ao Evento; ou  

imitation, or exploitation of these trademarks and logos in any form is strictly 

prohibited. 

 

Any violation of the aforementioned intellectual property rights will subject the 

infringer to the applicable administrative and/or judicial measures, including in cases of 

use of identical or similar signs to those of the Event, Dorna (and its affiliates), or the 

Promoter (and its affiliates), when such use may cause confusion, create undue 

association, or mislead third parties. 

 

10. AUTHORIZATION TO USE IMAGE AND VOICE 

 

10.1. General Prohibitions  

 

It is prohibited to create, make, store, record, or transmit any type  

of sound recording, visual or audiovisual filming (collectively and  

interchangeably, a “Recording”), as well as to store, record, or  

transmit any information or data of, at, or related to the Event, including official 

timing, results, performance, telemetry, weather or race control data (collectively, 

“Data”). 

 

It is also prohibited to enter the Circuit carrying equipment specifically intended for 

carrying out any of the acts described above. 

 

10.2. Personal Use of Electronic Devices 

 

Unless otherwise provided, personal electronic devices (such as cameras,  

mobile phones, and other portable communication devices) are permitted  

inside the Circuit, provided that any Recording, Data, or Image made of, at, or in 

relation to the Event, including photographs and any still images derived from, or 

capable of being derived from, a Recording (collectively and interchangeably, 

“Image”) is used strictly for private and non-commercial or non-professional 

purposes. 

 

The use of any Data, Images, and/or Recordings of the Event, including  

sound recordings, for professional use, public disclosure, exhibition,  

or any type of commercial (other than private) or advertising use, or  

for any other purpose, is expressly prohibited without the prior written authorization of 

Dorna. 

 

10.3. Assignment or Licensing of Rights 

 

At the request of the Promoter or Dorna, You shall: 

 

(a) assign in writing to Dorna and/or the Promoter the copyrights and any and  

all intellectual property over any Data, Images, or Recordings that  

You may create, make, store, or record during or in connection with the  

Event; or 
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(b) caso a cessão prevista no item (a) não seja permitida pela legislação 

aplicável, conceder, por escrito, à Dorna e/ou ao Promotor, uma licença 

gratuita, irrevogável, sem limitação de tempo ou território, sobre tais 

direitos autorais e quaisquer outros direitos de propriedade intelectual 

eventualmente existentes em relação a qualquer Dado, informação, 

Imagem ou Gravação que venha a ser criado, realizado, feito, armazenado, 

registrado ou gravado, no, do ou em relação ao Evento. 

 

Independentemente do disposto acima, Você reconhece e concorda que 

todos os direitos de propriedade intelectual relacionados ao Campeonato 

Mundial de Motovelocidade da FIM – FIM Grand Prix World Championship 

(o “Campeonato”) pertencem, com exclusividade, à Dorna (e suas Afiliadas). 

Tais direitos abrangem, entre outros: marcas, direitos autorais e conexos, 

desenhos industriais, patentes, software, know how, trade-dress e look and 

feel, aplicáveis ao Campeonato e ao Evento; materiais de mídia física ou 

digital neles exibidos ou distribuídos; materiais promocionais 

disponibilizados, distribuídos ou comercializados; vídeos oficiais; 

estilizações, desenhos e figuras; nomes empresariais; nomes de domínio, 

sites e redes sociais. Assim, qualquer Imagem ou Gravação criada, realizada, 

armazenada, registrada ou gravada no, do ou em relação ao Evento, 

incluindo, mas não se limitando a, qualquer Imagem fixa ou em movimento 

que contenham Sua voz, imagem ou semelhantes, pertencerá, de forma 

exclusiva à Dorna e ao Promotor. 

 

Você autoriza (e autorizará expressamente, caso solicitado) o uso de Sua imagem, voz 

e dados biográficos pela Dorna e suas afiliadas, pelo Promotor e suas afiliadas, bem 

como por quaisquer terceiros por eles autorizados, para fins de ou em conexão com 

qualquer publicação, exibição ou transmissão em qualquer mídia ou formato, em 

âmbito mundial. Essa autorização abrange, entre outros, fins publicitários, 

promocionais, comerciais e institucionais, incluindo campanhas, materiais gráficos, 

mídias digitais e redes sociais, website, materiais impressos e digitais aprovados pela 

Dorna e pelo Promotor. 

 

A autorização acima é concedida a título gratuito, irrevogável, sem qualquer limitação 

territorial, número de utilizações, de prazo ou de modalidade de uso. Você nada poderá 

reclamar a título de contraprestação de qualquer natureza em razão de tal autorização; 

Por fim, Você renuncia a todo e qualquer direito de personalidade e privacidade na 

medida necessária para permitir os usos acima descritos.  

 

11. PESSOAS COM DEFICIÊNCIA E/OU MOBILIDADE REDUZIDA 

 

As arquibancadas, setores de Acesso Geral, Fan Zones (se houver) e áreas VIPs do 

Autódromo são acessíveis a pessoas com deficiência e/ou mobilidade reduzida, 

contando com banheiros e demais estruturas adequadas. 

 

Pessoas com deficiência e/ou mobilidade reduzida, bem como seus acompanhantes, 

quando necessário, têm direito ao benefício do ingresso da meia-entrada, observadas 

(b) if the assignment set out in item (a) is not permitted under applicable  

law, grant in writing to Dorna and/or the Promoter a free,  

irrevocable license, unlimited in time or territory, over such  

copyrights and any other intellectual property rights that  

may exist in relation to any Data, information, Image, or  

Recording created, made, stored or recorded of, at, of, or in relation to the 

Event. 

 

Regardless of the foregoing, You acknowledge and agree that all  

intellectual property rights related to the FIM Grand Prix  

World Championship (the “Championship”) are exclusively  

owned by Dorna (and its Affiliates). Such rights include, without  

limitations: trademarks, copyrights and related rights, industrial  

designs, patents, software, know-how, trade dress, and look  

and feel, applicable to the Championship and the Event; physical  

or digital media materials displayed or distributed therein;  

promotional materials made available, distributed, or marketed;  

to official videos; stylizations, drawings, and figures; company names; domain 

names, websites, and social media. Accordingly, any Image or Recording 

created, made, stored, registered, or recorded of, at, or in relation to the 

Event, including, without limitation, any still or moving Image containing 

Your voice, image, or likeness, shall be owned exclusively by Dorna and the 

Promoter. 

 

You authorize (and shall expressly authorize, if requested) the use of Your image, voice, 

and biographical data by Dorna and its affiliates, the Promoter and its affiliates, as well 

as by any third parties authorized by them, for purposes of or in connection with any 

publication, exhibition, or transmission in any media or format, worldwide. This 

authorization includes, without limitation, advertising, promotional, commercial, and 

institutional purposes, including campaigns, graphic materials, digital media,  

social media, websites, printed and digital materials approved by Dorna and the 

Promoter. 

 

The above authorization is granted free of charge, irrevocably, and without any 

territorial, time, usage, or modality limitations. You shall not claim any compensation 

of any kind in relation to such authorization; Finally, You waive any and all  

personality and privacy rights to the extent necessary to allow the uses described 

above.  

 

11. PERSONS WITH DISABILITIES AND/OR REDUCED MOBILITY 

 

The grandstands, General Admission areas, Fan Zones (if any), and VIP areas of the 

Circuit are accessible to persons with disabilities and/or reduced mobility and include 

suitable restrooms and other appropriate facilities. 

 

Persons with disabilities and/or reduced mobility, as well as their companions,  

where necessary, are entitled to the half-price Ticket benefit, subject to the  
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as regras previstas no item 3 destes T&C’s. A aquisição de Ingressos para pessoas com 

deficiência e/ou mobilidade reduzida e para seus respectivos acompanhantes deverá 

ser feita em conjunto, no mesmo pedido, devendo ser informada a quantidade total de 

Ingressos correspondentes a ambos. 

 

O beneficiário do Ingresso de meia-entrada destinado a pessoas com deficiência e/ou 

mobilidade reduzida e o seu acompanhante deverão ingressar e permanecer juntos no 

Autódromo durante os três dias de realização do Evento. 

 

Os benefícios concedidos a pessoas com deficiência e/ou mobilidade reduzida são 

pessoais e intrasferíveis. A não comprovação do direito a esses benefícios implicará no 

cancelamento automático dos Ingressos correspondentes, nos termos do item 4 

destes T&C’s. 

 

12. LIMITES DE IDADE 

 

A seguir estão os limites de idade para entrada e permanência no Autódromo durante 

o Evento, os quais poderão ser modificados em decorrência de alterações na 

legislação aplicável ou por determinação das autoridades competentes, até a data de 

sua realização: 

 

0 a 4 anos: proibida a entrada no Autódromo. 

5 a 11 anos: permitida a entrada e permanência somente se acompanhados pelo pai, 

mãe ou responsável legal; 

12 a 17 anos: permitida a entrada e permanência acompanhados pelo pai, mãe ou 

responsável legal ou, alternativamente, por pessoa maior de 18 anos, desde que 

atendidas as exigências documentais previstas abaixo. 

 

Documentos exigidos para adolescentes de 12 a 17 anos acompanhados por pessoa 

maior de 18 anos (que não seja pai, mãe ou responsável legal): 

 

 documento de identidade original com foto do adolescente e do 

acompanhante; 

 cópia do documento de identidade do pai, mãe ou responsável legal; e 

 via original do termo de autorização denominado ‘Autorização Para 

Menores’, disponível neste link e no Site Oficial de Vendas (rodapé), 

devidamente preenchido e assinado pelo pai, mãe ou responsável legal do 

adolescente. 

 

Importante: as regras acima constituem disposições gerais para a entrada e 

permanência de crianças e adolescentes no Autódromo durante o Evento e estão 

condicionadas à aprovação do Juiz de Direito da Vara da Infância e Juventude 

competente. Caso haja qualquer alteração ou imposição de condições adicionais 

pelas autoridades competentes, tais condições prevalecerão sobre as aqui 

estabelecidas e serão divulgadas e incorporadas a estes Termos & Condições.  

 

rules set forth in item 3 of these T&Cs. Tickets for persons with disabilities  

and/or reduced mobility and for their respective companions must be purchased 

together, in the same order, and the total number of Tickets for both must be 

indicated. 

 

The beneficiary of the half-price Ticket for persos with disabilities and/or reduced 

mobility and their companion must enter and remain together in the Circuit 

throughout the three days of the Event. 

 

The benefits granted to persons with disabilities and/or reduced mobility are personal 

and non-transferable. Failure to provide proof of eligibility for such benefits will result 

in the automatic cancellation of the corresponding Tickets, in accordance with item 4 

of these T&Cs. 

 

12. AGE LIMITS 

 

The following age limits apply to entry and attendance at the Circuit during  

the Event and may be modified as a result of changes in applicable  

legislation or by determination of the competent authorities up to the date of the 

Event: 

 

0 to 4 years: no entry to the Circuit. 

5 to 11 years old: entry and attendance are permitted only if accompanied by a parent 

or legal guardian; 

12 to 17 years old: entry and attendance are permitted if accompanied by a parent or 

legal guardian or, alternatively, by a person over 18 years old, provided that the 

documentary requirements set forth below are met. 

 

Documents required for adolescents aged 12 to 17 accompanied by a person over 18 

years old (who is not a parent or legal guardian): 

 

 original photo ID of the adolescent and of the accompanying  

person; 

 copy of the photo ID of the parent or legal guardian; and 

 original copy of the authorization form entitled ‘Authorization for Minors’, 

available at this link and on the Official Ticketing Website (footer),  

duly completed and signed by the parent or legal guardian of the 

adolescent. 

 

Important: the above rules constitute general provisions for the entry and attendance 

of children and adolescents at the Circuit during the Event and are subject to the 

approval of the competent Juvenile Court Judge. Should there be any amendment or 

the imposition of additional conditions by the competent authorities, such provisions 

shall prevail over those set forth herein and will be duly disclosed and incorporated 

into these Terms & Conditions. 

 

http://eventim.com.br/motogpbrasil
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Alguns setores poderão estabelecer limitações de idade mais restritivas. Antes de 

efetuar a compra, Você deverá verificar a idade mínima exigida para o setor escolhido. 

 

13. OBJETOS PROIBIDOS NO EVENTO 

 

Com o objetivo de preservar a segurança pública, coletiva e sanitária, durante os três 

dias do Evento será proibido entrar no Autódromo portando objetos que possam 

causar ferimentos, desconforto, constrangimento ou risco à integridade e à segurança 

do público, bem como aqueles proibidos por normas legais ou sanitárias, incluindo, mas 

não se limitando, a: 

 

(a) armas de qualquer natureza (de fogo, brancas ou similares, inclusive partes 

ou componentes), tais como: 

 armas de fogo e quaisquer de suas partes; 

 munições ou pólvora; 

 réplicas, simulacros, armas de brinquedo ou itens que se assemelhem a 

armas de fogo, inclusive com efeitos de luz ou centelha; 

 armas pneumáticas e pistolas de ar; 

 facas, punhais, espadas, canivetes, lâminas de barbear e similares; 

 tesouras, chaves de fenda, brocas, serras, arpões, flechas, machados, 

agulhas e outros instrumentos perfurocortantes ou cortantes; 

 martelos, alicates, remos, tacos, bastões e objetos similares;  

 qualquer objeto que possa ser utilizado como arma improvisada ou que 

tenha potencial de causar ferimentos. 

 

(b) materiais inflamáveis, substâncias ou dispositivos explosivos, incluindo, 

sem limitação:  

 artefatos pirotécnicos, como sinalizadores, bombas de fumaça e 

similares; 

 substâncias explosivas, tais como TNT, dinamite e explosivos plásticos; 

 detonadores elétricos, cápsulas de detonação e mecanismos 

correlatos; 

 fogos de artifício de qualquer natureza; 

 dispositivos ou mecanismos, inclusive suspeitos, que possam ser 

utilizados para ativar explosivos local ou remotamente;  

 qualquer objeto passível de ser utilizado como explosivo improvisado. 

 

(c) objetos volumosos: itens com dimensões superiores a 25cm x 25cm x 25cm, 

que não possam ser guardados entre os pés dos ocupantes ou que ocupem o 

espaço destinado a uma pessoa, tais como: 

 caixas de isopor; 

 cadeiras dobráveis; 

 coolers ou caixas térmicas; 

 sacolas grandes, mochilas, malas, bolsas esportivas e similares; 

 assentos, pufes, colchões e demais objetos infláveis. 

 

Some areas of the Circuit may impose stricter age restrictions. Before making a 

purchase, You must verify the minimum age required for the selected area. 

 

13. PROHIBITED ITENS AT THE EVENT 

 

For public, collective, and health safety, entry to the Circuit during the three  

days of the Event with objects that may cause injury, discomfort, nuisance,  

or pose a risk to the integrity and safety of the public, as well as items  

prohibited by legal or health regulations, is strictly forbidden, including but not  

limited to: 

 

(a) Weapons of any kind (firearms, bladed weapons, or similar, including parts of 

components), such as 

 firearms and any of their parts 

 ammunition or gunpowder;  

 replicas, imitations, toy weapons, or items resembling firearms, including 

with light or spark effects; 

 pneumatic guns and air pistols; 

 knives, daggers, swords, pocket knives, razor blades, and similar items; 

 scissors, screwdrivers, drills, saws, harpoons, arrows, axes, needles, and 

other cutting or piercing instruments; 

 hammers, pliers, oars, clubs, bats, and similar objects; 

 any object that could be used as an improvised weapon or has the 

potential to cause injury; 

 

(b) flammable materials, substances, or explosive devices, including without 

limitation: 

 pyrotechnic devices, such as flares, smoke bombs, and similar  

items; 

 explosive substances such as TNT, dynamite, and plastic explosives; 

 electric detonators, blasting caps, and related  

mechanisms; 

 fireworks of any kind; 

 devices or mechanisms, including suspicious ones, that could be used to 

activate explosives locally or remotely; 

 any object that could be used as an improvised explosive device. 

 

(c) bulky objects: any item larger than 25cm x 25cm x 25cm that cannot be 

stored between the feet of the occupant or that occupies the space of a single 

person, such as: 

 styrofoam boxes; 

 folding chairs; 

 coolers or ice chests; 

 large bags, backpacks, suitcases, sports bags, and similar items; 

 seats, poufs, mattresses, and other inflatable objects. 
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(d) objetos que possam interromper o andamento do Evento, causar risco de 

lesões ou serem arremessados, tais como: 

 itens de vidro, recipientes rígidos ou perfurocortantes (e.g. garrafas, 

mesmo que de plástico, latas, tigelas, embalagens rígidas como 

Tupperware ou Tetra Pak); 

 bastões em geral, suportes para câmeras, bastões de selfie, hastes de 

bandeiras; 

 sprays de qualquer tipo de gás perigoso ou irritante, ainda que para 

defesa pessoal; 

 dispositivos de eletrochoque (e.g. tasers); 

 apontadores de laser, luzes estroboscópicas e outros emissores de luz; 

 canetas com pontas afiadas; 

 guarda-chuvas e guarda-sóis; 

 bengalas e muletas (salvo comprovada necessidade médica); 

 tintas e materiais similares; 

 notebooks;  

 capacetes; 

 

É proibida a entrada e a permanência no Autódromo portando capacetes. 

Para conveniência dos Clientes, será disponibilizado, nas imediações do 

Autódromo, local com vagas de estacionamento destinadas a 

motocicletas, dotado de áreas específicas para a guarda de capacetes. As 

condições de utilização do estacionamento e da guarda de capacetes serão 

definidas e comunicadas oportunamente pelo Promotor. 

 

(e) equipamentos profissionais de captação de imagem e som, tais como: 

 câmeras fotográficas profissionais, especialmente aquelas com lentes 

intercambiáveis; 

 filmadoras e demais equipamentos de gravação de uso profissional;  

 drones ou quaisquer dispositivos aéreos / voadores. 

 

(f) itens que possam gerar ruído excessivo, tais como: 

 megafones, sirenes, buzinas de gás ou dispositivos similares; 

 instrumentos musicais de qualquer natureza;  

 apitos. 

 

(g) roupas ou acessórios que ocultem total ou parcialmente o rosto, impedindo 

a identificação do portador (e.g. vestimentas, máscaras, acessórios); 

 

(h) cartazes, bandeiras, faixas e materiais de manifestação, tais como: 

 cartazes, bandeiras ou faixas maiores que 2,00m x 1,50m; 

 sinais, folhetos, objetos ou vestimentas com mensagens 

discriminatórias, ofensivas, homofóbicas, racistas, xenofóbicas ou de 

qualquer outra natureza atentatória à dignidade da pessoa humana ou 

à ordem pública; 

(d) objects that may interrupt the Event, cause risk of injury, or be thrown,  

such as: 

 glass items, rigid or sharp containers that could cause injury (e.g. bottles, 

even plastic ones, cans, bowls, rigid packaging such as Tupperware or 

Tetra Pak); 

 sticks, camera mounts, selfie sticks,  

flagpoles; 

 sprays of any type of dangerous or irritating gas, even for  

self-defense; 

 electroshock devices (e.g., tasers); 

 laser pointers, strobe lights, and other light-emitting devices; 

 pens with sharp tips; 

 umbrellas and parasols; 

 canes and crutches (unless medically required);  

 paints and other similar materials; 

 laptops; 

 helmets. 

 

Entry and stay within the Circuit while helmets is strictly prohibited. For the 

convenience of Customers, a location will be made available in the vicinity of 

the Circuit with parking space designated for motorcycles, equipped with 

specific areas for helmet storage. The conditions of the parking and helmet 

storage facilities will be stablished and communicated by the Promoter in 

due course. 

 

(e) professional image and sound recording equipment, such as: 

 professional cameras, especially those with interchangeable 

lenses; 

 video cameras and other professional recording device; 

 drones or any aerial / flying devices. 

 

(f) items that may generate excessive noise, such as: 

 megaphones, sirens, gas horns, or similar devices; 

 musical instruments of any kind; 

 whistles. 

 

(g) clothing or accessories covering the face, preventing the identification of the 

holder (e.g., garments, masks, accessories); 

 

(h) signs, flags, banners, and demonstration materials, such as: 

 signs, flags, or banners larger than 2.00m x 1.50m; 

 signs, leaflets, objects, or clothing containing  

discriminatory, offensive, homophobic, racist, xenophobic,  

or any other messages contrary to human dignity or public  

order; 
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 quaisquer materiais ou manifestações de cunho político, em qualquer 

formato ou meio, salvo se expressamente autorizados ou distribuídos 

pelo Promotor. 

 

(i) Materiais pulverizados ou em grandes quantidades, como grandes volumes 

de papel, rolos de papel, pó, farinha ou substâncias similares que possam 

causar sujeira, incêndio, risco à saúde ou obstrução da visibilidade e 

circulação no Autódromo; 

 

(j) líquidos de qualquer natureza, incluindo bebidas alcoólicas e não alcoólicas, 

em qualquer tipo de recipiente, em razão da impossibilidade de verificar sua 

procedência e conteúdo de forma segura, o que pode oferecer riscos à saúde 

e à segurança do público. Para assegurar a hidratação, o Evento 

disponibilizará pontos de água potável gratuita no interior do Autódromo; 

 

(k) substâncias proibidas ou controladas por lei, tais como narcóticos, 

entorpecentes, estimulantes ou quaisquer substâncias cujo porte, consumo 

ou comercialização sejam vedados ou regulados pela legislação vigente; e 

 

(l) animais de qualquer espécie, exceto: 

 cães-guia devidamente treinados, conforme legislação aplicável, 

mediante apresentação da carteira e plaqueta de identificação emitidas 

por centro de treinamento credenciado, carteira de vacinação 

atualizada e equipamentos adequados de assistência; 

 cães de apoio emocional, conforme Lei Municipal nº 11.038/2023  

de Goiânia, desde que credenciados junto ao órgão competente  

e acompanhados de laudo médico que comprove a necessidade  

do animal, carteira de vacinação atualizada, equipamentos  

adequados de assistência e demais documentos exigidos pela referida 

legislação. 

 

Alerta: a presença de cães-guia e cães de apoio emocional no Evento 

poderá expô-los a elevados níveis de ruído e estímulos sonoros 

contínuos, que podem impactar sua saúde e bem-estar. O ingresso com 

tais animais deverá considerar previamente esses riscos, sendo de 

responsabilidade exclusiva do Cliente a adoção de todas as medidas 

necessárias para a proteção e segurança do animal. 

 

Todos os Clientes estarão sujeitos a inspeções pessoais, revistas e à remoção de objetos 

não autorizados pelas autoridades designadas e pelo pessoal do Evento devidamente 

identificado. As inspeções poderão ocorrer tanto na entrada do Autódromo quanto 

nos acessos a setores específicos (arquibancadas, Admissão Geral, Fan Zones e áreas 

VIPs), durante os três dias de realização do Evento. 

 

 

 

 

 any political materials or demonstrations, in any format  

or medium, unless expressly authorized or distributed by the  

Promoter. 

 

(i) sprayed or large-quantity materials, such as large volumes of paper,  

paper rolls, powder, flour, or similar substances that could cause  

dirt, fire, health risks or obstruct visibility and circulation within the  

Circuit. 

 

(j) liquids of any kind, including alcoholic and non-alcoholic beverages, in any 

type of container. Entry with such items is prohibited due to the inability to 

safely verify their origin and contents, which may pose risks to public health 

and safety. To ensure hydration, free drinking water stations will be available 

inside the Circuit; 

 

(k) substances prohibited or controlled by law, such as narcotics, drugs, 

stimulants, or any substances whose possession consumption, or 

commercialization is prohibited or regulated by applicable law; and 

 

(l) animals of any kind, except: 

 duly trained guide dogs, in accordance with applicable law, upon 

presentation of an ID card and tag issued by a certified training  

center, an up-to-date vaccination card, and proper assistance 

equipment; and 

 emotional support dogs, in accordance with Municipal Law No. 

11.038/2023 of Goiânia, provided they are duly registered with the 

competent authority and accompanied by a medical certificate attesting 

to the necessity of the animal, an up-to-date vaccination card, 

appropriate assistance equipment, and any other documents required 

under the applicable legislation. 

 

Notice: the presence of guide dogs and emotional support dogs at the 

Event may expose them to high noise levels and continuous sound 

stimuli, which could affect their health and well-being. Attendance with 

such animals is at the sole discretion and responsibility of the Customer, 

who must take all necessary measures to ensure the animal’s protection 

and safety. 

 

All Customers will be subject to personal inspections, searches, and the removal of 
unauthorized items by the designated authorities and Event staff. Inspections may 

take place both at the Circuit entrance and at access points to specific areas 

(grandstands, General Admission, Fan Zones, and VIP areas), during the three days of 

the Event. 
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14. ALIMENTOS E BEBIDAS 

 

14.1. Entrada com Alimentos 

 

Cada pessoa poderá ingressar no Autódromo portando itens de alimentação,  

desde que observadas as restrições do item 13 destes T&C’s e as seguintes condições 

de segurança: 

 

 os alimentos devem estar devidamente lacrados, a fim de evitar, entre 

outros, riscos de adulteração; 

 para facilitar a inspeção e reduzir riscos de acidentes com recipientes rígidos, 

frutas somente poderão ser levadas já cortadas e acondicionadas em 

embalagens transparentes e não rígidas (ex: zip lock); e 

 não será permitida a entrada de frutas inteiras, em razão do risco de uso 

inadequado ou de lançamento em pista ou público. 

 

Por motivos de segurança, saúde e bem-estar coletivo e para assegurar a eficiência no 

controle de acesso e inspeção dos itens, cada Cliente poderá portar até três itens de 

alimentação. Esse limite foi estabelecido para garantir, entre outros aspectos: (i) que 

o controle de acesso e a inspeção na entrada sejam rápidos e eficazes; (ii) sejam 

evitados riscos à segurança do público decorrentes do transporte de grandes volumes 

de alimentos; (iii) o ingresso de alimentos seja compatível com o consumo pessoal, sem 

comprometer a logística e a ordem do Evento; (iv) sejam reduzidos riscos de higiene e 

de possível adulteração, cuja verificação se torna inviável em grandes quantidades; e 

(v) seja mitigado o risco de lançamento de objetos na pista ou em áreas de público, que 

poderia comprometer a segurança dos pilotos, equipes e espectadores. 

 

14.2. Oferta de Alimentação no Evento 

 

Durante os três dias de Evento haverá diversas opções de alimentação em todos os 

setores. 

 

14.3. Restrições Alimentares Específicas 

 

Clientes que possuam restrições alimentares deverão comunicar previamente o 

Promotor, por meio do formulário eletrônico disponibilizado em 

https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br/requests/new, a ser preenchido e 

enviado até 16 de março de 2026.  

 

Se, após análise e aprovação do Promotor, for constatado que as opções oferecidas no 

Evento não atendem às restrições informadas, o Cliente poderá ingressar no 

Autódromo com alimentos compatíveis com sua restrição alimentar, desde que: 

 

 estejam preparados, manipulados e armazenados de forma apropriada; 

 observem as restrições estabelecidas no item 13 destes T&C’s; e  

 sejam destinados exclusivamente ao consumo pessoal do Cliente.  

 

14. FOODS & BEVERAGES 

 

14.1. Entry with Food 

 

Each Customer may enter the Circuit carrying food items, provided that the 

restrictions set out in item 13 of these T&Cs are observed and the following safety 

conditions are met: 

 

 food items must be properly sealed to avoid, among others, risks of 

adulteration; 

 to facilitate inspection and reduce risks associated with rigid containers, fruits 

may only be brought pre-cut and stored in transparent, non-rigid packaging 

(e.g., zip lock bags); an 

 whole fruits are not permitted due to the risk of misuse or being thrown onto 

the track or into the crowd. 

 

For reasons of safety, health and public well-being, and to ensure efficient access 

control and inspection, each Customer may carry up to three food items. This limit has 

been established to ensure, among other aspects: (i) that access control and inspection 

at the entrance remain quick and effective; (ii) the prevention of risks to public safety 

arising from the transport of large volumes of food; (iii) that food brought into the 

Circuit is compatible with personal consumption, without compromising the Event’s 

logistics and order; (iv) the reduction of hygiene concerns and potential adulteration, 

which cannot be properly verified in large quantities; and (v) the mitigation of the risk 

of objects being thrown onto the track or into the crowd, which could endanger the 

safety of riders, teams and spectators. 

 

14.2. Food Options at the Event 

 

Throughout the three days of the Event, a variety of food options will be available in all 

areas. 

 

14.3. Specific Dietary Restrictions 

 

Customers with specific dietary restrictions must inform the Promoter in advance by 

completing the electronic form available at 

https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br/requests/new, to be filled out and 

submitted no later than March 16, 2026. 

 

If, after review and approval by the Promoter, it is determined that the food options 

available at the Event do not meet the restrictions informed, the Customer may enter 

the Circuit with food compatible with such dietary restrictions, provided that: 

 

 the food is properly prepared, handled and stored; 

 the restrictions set out in item 13 of these T&Cs are observed; and 

 the food is intended exclusively for the Customer’s personal consumption. 

 

https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br/requests/new
https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br/requests/new
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Após o envio do formulário dentro do prazo estabelecido, o Cliente receberá, por e-

mail e antes do início do Evento, instruções relativas ao procedimento para ingresso 

com tais alimentos no Autódromo. 

 

15. DIVERSIDADE RESPEITO E SEGURANÇA 

 

O Promotor reafirma seu compromisso com a diversidade, o respeito e a inclusão, com 

o objetivo de assegurar que o MotoGP™ Grande Prêmio do Brasil seja realizado em um 

ambiente seguro e acolhedor, no qual todas as pessoas sejam tratadas com dignidade 

e respeito, independentemente de sua origem, identidade, orientação sexual, 

condição social ou trajetória. 

 

Não serão admitidas condutas de discriminação, assédio, injúria de qualquer natureza, 

racismo, violência, agressões físicas ou verbais, bem como qualquer atividade ilícita no 

Autódromo durante o Evento. 

 

Clientes que, a critério exclusivo do Promotor, descumprirem estes T&C’s, violarem os 

princípios acima ou apresentarem comportamento inadequado capaz de 

comprometer a segurança, a ordem pública ou a integridade do Evento, dos 

espectadores, participantes (incluindo equipe do Promotor, staff, parceiros, 

prestadores de serviço, funcionários e demais pessoas presentes no Autódromo), 

poderão ter sua entrada recusada ou ser retirados do Evento, com o consequente 

cancelamento automático de seus Ingressos (para todos os dias do Evento), sem 

direito a reembolso ou compensação de qualquer natureza. 

 

16. JURISDIÇÃO 

 

16.1. Foro Competente 

 

Nos termos da legislação vigente, compete exclusivamente à autoridade judiciária 

brasileira processar e julgar quaisquer demandas, ações ou litígios decorrentes de fatos 

ocorridos ou atos praticados em território nacional, relacionados ao Evento ou a estes 

Termos & Condições. 

 

16.2. Autonomia das Disposições 

 

Caso qualquer das disposições destes Termos & Condições venha a ser declarada nula, 

ineficaz ou inexequível pelo tribunal competente, as demais permanecerão em pleno 

vigor e efeito. 

 

17. PROTEÇÃO DE DADOS 

 

17.1. Coleta e Tratamento 

 

O Promotor poderá ter acesso aos dados pessoais dos Clientes (“Dados Pessoais”) 

fornecidos no momento do cadastro e da compra de Ingressos no Site Oficial de 

Vendas, em pontos físicos de venda ou retirada de Ingressos, ou ainda junto à equipe 

After submission of the form within the established deadline, the Customer will receive, 

by e-mail and prior to the start of the Event, instructions regarding the procedure for 

bringing such food items into the Circuit. 

 

15. DIVERSITY, RESPECT & SECURITY 

 

The Promoter reaffirms its commitment to diversity, respect and inclusion,  

with the aim of ensuring that the MotoGP™ Grand Prix of Brazil is held in a  

safe and welcoming environment where all individuals are treated with dignity and 

respect, regardless of their origin, identity, sexual orientation, social status or 

background. 

 

Discrimination, harassment, insults of any kind, racism, violence, physical or verbal 

aggression, as well as any unlawful activity at the Circuit during the Event, will not be 

tolerated 

 

Customers who, at the Promoter’s sole discretion, breach these T&Cs, violate the  

above principles or engage in inappropriate conduct that may compromise  

the safety, public order or integrity of the Event, spectators, participants (including  

the Promoter’s team, staff, partners, service providers, employees and  

any other individuals present at the Circuit), may be denied entry or removed  

from the Event. In such cases, their Tickets (for all days of the Event)  

will be automatically canceled, with no right to refund or compensation of any  

kind. 

 

16. JURISDICTION 

 

16.1. Competent Forum 

 

In accordance with applicable law, the Brazilian courts shall have exclusive jurisdiction 

to process and adjudicate any claims, actions or disputes arising from facts occurring or 

acts performed within the national territory, related to the Event or to these Terms & 

Conditions. 

 

16.2. Severability 

 

If any provision of these Terms & Conditions is declared null, invalid or unenforceable 

by the competent court, the remaining provisions shall remain in full force and  

effect. 

 

17. DATA PROTECTION 

 

17.1. Collection and Processing 

 

The Promoter may have access to Customers' personal data (the 'Personal Data'), 

provided at the time of registration and Ticket purchase on the Official Ticketing 

Website, at physical Ticket sales or pickup points, or directly with the Promoter's team. 

http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
http://www.eventim.com.br/motogpbrasil
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do Promotor. O tratamento desses Dados Pessoais terá como finalidade o 

cumprimento das obrigações assumidas pelo Promotor, incluindo a conferência de 

documentos e o contato com consumidores, nos termos da Política de Privacidade.  

 

17.2. Fundamentos Legais 

 

O tratamento dos Dados Pessoais será realizado pelo Promotor com base em um ou 

mais dos seguintes fundamentos previstos na legislação aplicável: 

 

a) necessidade para a celebração e/ou execução de contrato firmado com o 

Cliente; 

b) cumprimento de obrigação legal ou regulatória aplicável ao  

Promotor; 

c) exercício regular de direitos; 

d) legítimo interesse do Promotor, incluindo, a título exemplificativo: 

 realização de pesquisas de mercado; 

 avaliação e desenvolvimento de melhorias em plataformas, produtos e 

serviços; 

 personalização de comunicações e conteúdo disponibilizados ao 

Cliente; 

 condução e gestão de suas atividades; 

 adoção de medidas de prevenção a fraudes na compra de Ingressos e 

verificação de identidade dos Clientes; 

 garantia de segurança do público e da infraestrutura do Autódromo, 

incluindo controles de acesso; 

 gestão de pagamentos, proteção de crédito e ações de cobrança; 

 envio de pesquisas de satisfação, questionários e comunicações 

relacionadas ao Evento; 

 divulgação de informações sobre outros eventos organizados pelo 

Promotor, seus parceiros e patrocinadores, resguardado o direito de 

oposição do Cliente; 

 planejamento logístico do Evento, incluindo dimensionamento de 

equipes de segurança, atendimento médico, hospitalidade e demais 

serviços; 

 elaboração de relatórios e estatísticas sobre perfil do público, hábitos 

de consumo e participação no Evento, sem identificação direta dos 

titulares; 

 exercício regular de direitos em processos judiciais, administrativos ou 

arbitrais quando necessário à defesa dos interesses do Promotor ou de 

terceiros envolvidos no Evento. 

e) fornecimento do consentimento prévio do Cliente para certos tipos de 

tratamento. 

 

 

 

 

 

The processing of such Personal Data is carried out for the purpose of fulfilling the 

obligations undertaken by the Promoter, including document verification and 

communication with Customers, as set forth in its Privacy Policy. 

 

17.2. Legal Bases 

 

The processing of the Personal Data by the Promoter will be carried out on the basis of 

one or more of the following legal grounds under applicable law: 

 

a) necessity for the execution and/or performance of a contract with the 

Customer; 

b) compliance with a legal or regulatory obligation applicable to the  

Promoter; 

c) the regular exercise of rights; 

d) the legitimate interests of the Promoter, including but not limited to: 

 conducting market research; 

 assessing and developing improvements to platforms, products and 

services; 

 customizing communications and content made available to the 

Customer; 

 conducting and managing its activities; 

 implementing fraud prevention measures in Ticket purchases and 

verifying Customers identity; 

 ensuring the safety of the public and the Circuit infrastructure, including 

access control; 

 managing payments, credit protection and collection actions; 

 sending satisfaction surveys, questionnaires and communications related 

to the Event; 

 disclosing information about other events organized by the  

Promoter, its partners and sponsors, subject to the Customer’s right to 

object; 

 Event’s logistics planning, including sizing of security  

teams, medical services, hospitality and other  

services; 

 preparing reports and statistics on audience profile, consumer habits  

and participation in the Event, without direct identification of data  

subjects; 

 the regular exercise of rights in judicial, administrative, or arbitral 

proceedings, when necessary to defend the interests of the Promoter or 

third parties involved in the Event; and 

e) the Customer’s prior and express consent for certain types of  

processing. 
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17.3. Compartilhamento com Terceiros 

 

O Promotor poderá compartilhar Dados Pessoais com terceiros, sempre de forma 

limitada ao estritamente necessário para a execução de suas atividades e em 

conformidade com a legislação aplicável, incluindo: 

 

 parceiros e patrocinadores, para proporcionar benefícios, ofertas especiais, 

ativações de marca, experiências personalizadas e preferências na compra 

de Ingressos; 

 fornecedores e prestadores de serviços, para apoiar a operação e gestão do 

Evento (ex.: bilheteria, sistemas de controle de acesso, credenciamento, 

segurança, alimentação e hospitalidade, atendimento médico, 

comunicação e marketing, tecnologia da informação e meios de 

pagamento); 

 autoridades públicas, órgãos fiscalizadores e reguladores, sempre que 

necessário ao cumprimento de obrigações legais ou regulatórias ou em 

atendimento a determinações administrativas ou judiciais; 

 consultores, auditores independentes e assessores jurídicos e contábeis, 

quando necessário para proteger os interesses do Promotor ou para fins de 

auditoria e compliance; 

 acionistas do Promotor e empresas de seu grupo econômico, quando 

necessário para finalidades administrativas, de governança corporativa ou 

consolidação de informações; 

 instituições financeiras, seguradoras ou pareceres técnicos, quando 

necessário para viabilizar operações relacionadas à compra de ingressos, 

estornos, seguros ou garantias associadas ao Evento. 

 

O Cliente poderá, a qualquer tempo, exercer o seu direito de oposição ao recebimento 

de comunicações de marketing, o qual será respeitado em conformidade com a 

legislação aplicável.  

 

17.4. Política de Privacidade 

 

Ao adquirir Ingressos para o Evento, o Cliente declara estar ciente e de acordo com a 

Política de Privacidade do Promotor, a qual poderá ser alterada periodicamente e 

estará sempre disponível para consulta em moto.gpbrasil.com.br/motogpbrasil. 

 

18. TERMOS & CONDIÇÕES DO VERSO DOS INGRESSOS 

 

O MotoGP™ Grande Prêmio do Brasil 2026 (o “Evento”) será realizado nos dias 20, 21 e 

22 de março de 2026, no Autódromo Internacional Ayrton Senna, em Goiânia, Goiás, 

Brasil (o “Autódromo”). O Promotor do Evento é a INTERNATIONAL PUBLICITY – 

INTERPUB EVENTOS LTDA. (o “Promotor”).  

 

O Promotor poderá alterar a data do Evento em razão de situações imprevistas,  

caso fortuito e/ou força maior, sem obrigação de indenização ou  

compensação.  

17.3. Sharing with Third Parties 

 

The Promoter may share Personal Data with third parties, always limited to what is 

strictly necessary for the performance of its activities and in compliance with applicable 

law, including: 

 

 partners and sponsors, in order to provide benefits, special offers, brand 

activations, personalized experiences and preferences in Ticket  

purchases; 

 suppliers and service providers supporting the operation and  

management of the Event (e.g., ticketing, access control  

systems, accreditation, security, food and hospitality, medical  

services, communication and marketing, IT services, and payment  

systems); 

 public authorities, supervisory bodies and regulators, whenever necessary to 

comply with legal or regulatory obligations or in response to administrative or 

judicial orders; 

 consultants, independent auditors, and legal or accounting advisors, when 

necessary to protect the interests of the Promoter or for audit and compliance 

purposes; 

 the Promoter’s shareholders and companies within its economic group, 

whenever necessary for administrative purposes, corporate governance, or 

information consolidation; 

 financial institutions, insurers, or technical providers, whenever necessary to 

enable operations related to Ticket purchases, refunds, insurance, or 

guarantees associated with the Event. 

 

The Customer may, at any time, exercise the right to object to receiving  

marketing communications, which shall be respected in accordance with the applicable 

law. 

 

17.4. Privacy Policy 

 

By acquiring Tickets for the Event, the Customer acknowledges and agrees to the 

Promoter’s Privacy Policy, which may be updated from time to time and will be 

available for consultation at moto.gpbrasil.com.br/motogpbrasil. 

 

18. TERMS & CONDITIONS OF THE BACK OF THE TICKETS 

 

The MotoGP™ Grand Prix of Brazil 2026 (the 'Event') will take place on March 20, 21, 

and 22, 2026, at the Autódromo Internacional Ayrton Senna, in Goiânia, Goiás, Brazil 

(the 'Circuit'). The Promoter of the Event is INTERNATIONAL PUBLICITY – 

INTERPUB EVENTOS LTDA. (the 'Promoter'). 

 

The Promoter may change the date of the Event in case of unforeseen circumstances, 

acts of God and/or force majeure, without any obligation of indemnity or 

compensation. 
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Este ingresso (“Ingresso”) está sujeito aos Termos & Condições (os “Termos & 

Condições”) disponíveis no site oficial do Evento (moto.gpbrasil.com.br) e no site 

oficial de vendas (eventim.com.br/motogpbrasil), os quais integram este Ingresso 

para todos os fins legais.  

 

O preço deste Ingresso está disponível no site oficial do Evento e na Bilheteria do 

Autódromo, não se aplicando a Ingressos corporativos ou de cortesia.  

 

Este Ingresso concede acesso exclusivamente ao setor nele indicado, não sendo 

permitida a entrada em outros setores. 

 

Nos dias do Evento, os portões do Autódromo abrirão às 10h e fecharão às 14h 

(horários meramente indicativos, sujeitos a alteração pelo Promotor, sem aviso 

prévio), horários que poderão ser alterados a critério do Promotor, sem aviso prévio. 

Consulte o site oficial do Evento. A programação oficial estará disponível no site oficial 

do Evento. 

 

É proibida a entrada no Autódromo com objetos que representem risco à segurança ou 

possibilidade de causar ferimentos (lista completa nos Termos & Condições). 

 

É vedada a utilização deste Ingresso para fins comerciais, promocionais ou 

publicitários sem autorização prévia do Promotor.  

 

É proibida a revenda deste Ingresso. Sua comercialização ou utilização como brinde, 

prêmio, recompensa ou em ações promocionais, somente será permitida mediante 

autorização prévia do Promotor, e em conformidade com os Termos & condições.  

Menores de 5 anos não podem ingressar no Evento. Crianças de 5 a 11 anos somente 

poderão ingressar acompanhadas de um dos pais ou responsável legal. Adolescentes 

de 12 a 17 anos necessitam de autorização escrita de um dos pais ou responsável legal 

e deverão estar acompanhados de adulto maior de 18 anos. Os limites de idade estão 

sujeitos a aprovação da Vara da Infância e Juventude competente e poderão ser 

alterados por determinação das autoridades competentes ou por imposição legal. 

 

É proibida a gravação de som, imagem ou conteúdo audiovisual para fins profissionais, 

comerciais ou de exibição pública, ressalvado o uso privado. Como condição de acesso 

ao Evento, o portador deste Ingresso cede, a título gratuito, à Dorna e ao Promotor, 

todos os direitos autorais, conexos e demais direitos de propriedade intelectual sobre 

eventuais gravações de som, imagens ou conteúdos audiovisuais relacionados ao 

Evento. O portador também autoriza a Dorna, o Promotor e terceiros por eles 

autorizados, a utilizar sua imagem, voz, dados biográficos e afins, captados no 

contexto do Evento, em qualquer mídia no âmbito mundial e por prazo indeterminado, 

renunciando a quaisquer direitos de privacidade ou contraprestação.  

 

A realização do Evento está condicionada à obtenção dos alvarás e autorizações legais 

necessários.  

 

This ticket (“Ticket”) is subject to the Terms & Conditions (the “Terms & Conditions”) 

available at the Event’s official website (moto.gpbrasil.com.br) and at the official 

ticketing website (eventim.com.br/motogpbrasil), which form an integral part of this 

Ticket for all legal purposes. 

 

Ticket prices are available on the Event’s official website and at the Circuit’s Box Office 

and do not apply to corporate or complimentary Tickets. 

 

This Ticket grants access exclusively to the sector indicated on it, and entry into other 

sectors is not permitted. 

 

On the Event days, the Circuit gates will open at 10 a.m. and close at 2 p.m (indicative 

times only, subject to change by the Promoter without prior notice). These times may 

be changed at the Promoter’s discretion without prior notice. Always check the Event’s 

Official website. The official schedule will be available on the Event’s official  

website. 

 

Entry to the Circuit with objects that pose a danger, safety risk or potential injury is 

prohibited (complete list available in the Terms & Conditions). 

 

This Ticket may not be used for commercial, promotional, or advertising purposes 

without prior authorization from the Promoter. 

 

The resale of this Ticket is prohibited. Its commercialization or use as a giveaway, prize, 

reward, or in promotional activities shall only be permitted with the prior authorization 

of the Promoter and in accordance with the Terms & Conditions. 

Children under 5 years old are not allowed to enter the Event. Children aged 5 to 11 

may only enter if accompanied by a parent or legal guardian. Adolescents aged 12 to 

17 require written authorization from a parent or legal guardian and must be 

accompanied by an adult over 18 years old. The age limits are subject to the approval 

of the competent Juvenile Court and may be amended by order of the competent 

authorities or by legal requirement. 

 

Recording of sound, images or audiovisual content for professional,  

commercial, or public exhibition purposes is prohibited, except for private  

use. As a condition of access to the Event, the Ticket holder grants, free of charge, to 

Dorna and the Promoter, all copyrights, neighboring rights and other intellectual 

property rights over any sound, image, or audiovisual recordings related to the Event. 

The Ticket holder also authorizes Dorna, the Promoter, and their authorized third 

parties to use their image, voice, biographical data and likeness captured at the Event, 

in any media, worldwide and for an indefinite period, waiving any rights to privacy or 

compensation. 

 

The holding of the Event is subject to obtaining of all necessary  

permits and licenses.  
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O Promotor poderá impedir a entrada ou retirar do Autódromo qualquer pessoa que 

descumpra os Termos & Condições, utilize Ingresso inválido ou adquirido em 

desconformidade, ou adote conduta que represente risco à saúde, segurança ou 

ordem pública.  

 

O portador deste Ingresso reconhece que o Evento, os esportes a motor e as 

atividades relacionadas envolvem riscos, assumindo integralmente a responsabilidade 

por sua participação e comparecendo por sua conta e risco.  

 

O Promotor (e suas afiliadas), as autoridades sancionadoras, a Fédération 

Internationale de Motocyclisme (FIM), a Dorna (e suas afiliadas), bem como todos os 

envolvidos na organização do Evento (incluindo os oficiais, marshals, equipe médica e 

de resgate), competidores, pilotos e equipes (incluindo, quando aplicável, seus 

diretores, executivos, funcionários, agentes, contratados e afiliadas), não serão 

responsáveis por danos causados ao portador deste Ingresso ou à sua propriedade, 

nem por incidentes ocorridos antes, durante ou após o Evento, exceto em casos de 

negligência grave ou dolo, desde que o portador não tenha concorrido para o dano. 

 

19. DÚVIDAS 

 

Para mais informações ou esclarecimento de dúvidas sobre o seu pedido, utilize o 

formulário disponível no Site Oficial do Evento 4. 

 

*** 

The Promoter may deny entry or remove from the Circuit any person who  

breaches the Terms & Conditions, uses an invalid Ticket or one improperly  

acquired Ticket, or engages in conduct that poses a risk to health, safety or public  

order. 

 

The Ticket holder acknowledges that the Event, motorsport and related  

activities involve risks and assumes full responsibility attendance at their own  

risk. 

 

The Promoter (and its affiliates), the sanctioning authorities, the Fédération 

Internationale de Motocyclisme (FIM), Dorna (and its affiliates), as well as all parties 

involved in organizing the Event (including officials, marshals, medical and rescue 

staff), competitors, riders, and teams (including, where applicable, their directors, 

officers, employees, agents, contractors, and affiliates), shall not be liable for any 

damage to the Ticket holder or their property, nor for incidents occurring before, 

during, or after the Event, except in cases of gross negligence or willful misconduct, 

provided the Ticket holder has not contributed to the damage. 

 

19. QUESTIONS 

 

For further information or inquiries about your order, please use the form available on 

the Event’s Official Website6. 

 

*** 

 
Os presentes Termos foram redigidos em português, com tradução para o inglês disponibilizada apenas para 
fins de referência. Em caso de conflito ou divergência de interpretação entre as versões, a versão em 
português prevalecerá. 

These Terms have been drafted in Portuguese, with an English translation provided for reference purposes 
only. In the event of any conflict or inconsistency between the versions, the Portuguese version shall  
prevail. 

 

 
4 https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br/requests/new  
6 https://atendimento.gpbrasil.com.br/hc/pt-br/requests/new  


